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safety information
Congratulations on your new Samsung Dryer. This manual contains important 
information on the installation, use, and care of your appliance. Please take the 
time to read this manual to take full advantage of your dryer’s many benefits and 
features.

 WARNING - Risk of Fire
• Clothes dryer installation must be performed by a qualified technician.
• Install the clothes dryer according to the manufacturer’s instructions and local codes.
• To reduce the risk of severe injury or death, follow all installation instructions.

WHAT YOU NEED TO KNOW ABOUT SAFETY INSTRUCTIONS
Warnings and Important Safety Instructions in this manual do not cover all possible conditions and 
situations that may occur. It is your responsibility to use common sense, caution, and care when installing, 
maintaining, or operating your dryer.
Always contact your manufacturer about problems or conditions you do not understand.

IMPORTANT SAFETY SYMBOLS AND PRECAUTIONS

WARNING

Hazards or unsafe practices that may result in severe personal injury or 
death.

CAUTION

Hazards or unsafe practices that may result in minor personal injury or 
property damage.

CAUTION

To reduce the risk of fire, explosion, electric shock, or personal injury when 
using your dryer, follow these basic safety precautions:

Do NOT attempt.

Do NOT disassemble.

Do NOT touch.

Follow directions explicity.

Unplug the power plug from the wall socket.

Make sure the machine is grounded to prevent electric shock.

Call the service center for help.

Note

Read the instructions

These warning icons are here to prevent injury to you and others.
Please follow them explicitly. 
After reading this section, keep it in a safe place for future reference.
Read all instructions before using the appliance.
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To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using your appliance, follow 
basic precautions, including the following:

1. This appliance is not to be used by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

2. For use in Europe: This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved.Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

3. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

5. The new hose-sets supplied with the appliance are to be used and that 
old hose-sets should not be reused.

6. For appliances with ventilation openings in the base, that a carpet must 
not obstruct the openings.

7. For use in Europe: Children of less than 3 years should be kept away 
unless continuously supervised.

8. CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of 
the thermal cut-out, this appliance must not be supplied through an 
external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that 
is regularly switched on and off by the utility.

9. The tumble dryer is not to be used if industrial chemicals have been 
used for cleaning.

10. The lint trap has to be cleaned frequently, if applicable.
11. Lint must not to be allowed to accumulate around the tumble dryer. (not 

applicable for appliances intended to be vented to the exterior of the 
building)
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12. Adequate ventilation has to be provided to avoid the back flow of gases 
into the room from appliances burning other fuels, including open fires.

13. Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
14. Items that have been soiled with substances such as cooking oil, 

acetone, alcohol, petrol, kerosene, spot removers, turpentine, waxes 
and wax removers should be washed in hot water with an extra amount 
of detergent before being dried in the tumble dryer.

15. Items such as foam rubber (latex foam), shower caps, waterproof 
textiles, rubber backed articles and clothes or pillows fitted with foam 
rubber pads should not be dried in the tumble dryer.

16. Fabric softeners, or similar products, should be used as specified by the 
fabric softener instructions.

17. The final part of a tumble dryer cycle occurs without heat (cool down 
cycle) to ensure that the items are left at a temperature that ensures that 
the items will not be damaged.

18. Remove all objects from pockets such as lighters and matches.
19. WARNING: Never stop a tumble dryer before the end of the drying 

cycle unless all items are quickly removed and spread out so that the 
heat is dissipated.

20. Exhaust air must not be discharged into a flue which is used for 
exhausting fumes from appliances burning gas or other fuels.

21. The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding 
door or a door with a hinge on the opposite side to that of the tumble 
dryer, in such a way that a full opening of the tumble dryer door is 
restricted.

22. Heat pump model only : The instructions shall also include the 
substance of the following:
WARNING: In the appliance enclosure or in the built-in structure, keep 
ventilation openings clear of obstruction.
WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

safety information
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SEVERE WARNING SIGNS FOR INSTALLATION

The installation of this appliance must be performed by a qualified technician or service 
company.
- Failure to do so may result in electric shock, fire, an explosion, problems with the product, or 

injury.

Plug the power cord into an AC 230 V 60 Hz wall socket or higher and use the socket for this 
appliance only. In addition, do not use an extension cord.
- Sharing a wall socket with other appliances using a power strip or extending the power cord 

may result in electric shock or fire.
- Ensure that the power voltage, frequency and current are the same as those of the product 

specifications. Failure to do so may result in electric shock or fire. Plug the power plug into 
the wall socket firmly.

Remove all foreign substances such as dust or water from the power plug terminals and contact 
points using a dry cloth on a regular basis.
- Unplug the power plug and clean it with a dry cloth.
- Failure to do so may result in electric shock or fire.

Keep all packaging materials well out of the reach of children, as packaging materials can be 
dangerous to children.
- If a child places a bag over its head, it may result in suffocation.

This appliance must be properly grounded.
Do not ground the appliance to a gas pipe, plastic water pipe, or telephone line.
- This may result in electric shock, fire, an explosion, or problems with the product
- Never plug the power cord into a socket that is not grounded correctly and make sure that it 

is in accordance with local and national codes.

Do not install or keep the product exposed to the outdoor elements.

Do not use a damaged power plug, damaged power cord or loose wall socket.
- This may result in electric shock or fire.

If the plug (power supply cord) is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its 
service agent or a similar qualified technician in order to avoid a hazard.

This appliance should be positioned to be accessible to the power plug after installation.

Do not pull or excessively bend the power cord.
Do not twist or tie the power cord.
Do not hook the power cord over a metal object, place a heavy object on the power cord, insert 
the power cord between objects, or push the power cord into the space behind the appliance.
- This may result in electric shock or fire.

Do not pull the power cord, when unplugging the power plug.
- Unplug the power plug by holding the plug.
- Failure to do so may result in electric shock or fire.

This appliance must be properly grounded. Never plug the power cord into a receptacle that 
is not grounded adequately and in accordance with local and national codes. See installation 
instructions for grounding this appliance.

Install this appliance in a location with solid, level floor.
- Failure to do so may result in abnormal vibrations, noise or problems with the product.

Since an ingredient in hair spray may degrade the hydrophile property of the heat exchanger 
so that dew may appear on the outer surface of the appliance when the cooling operation is 
running, do not install the appliance in a beauty salon.

This appliance should be positioned so that the power plug, the water supply taps, and the drain 
pipes are accessible.
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SEVERE WARNING SIGNS FOR USING

Do not let children or pets on or into the product. In addition, when disposing of this 
product, disassemble the door lock (lever).
- This may result in children falling and injuring themselves.
- If children become locked in the product, there is a danger of suffocation.

Do not try to access the inside of the product when the drum is rotating.

Do not sit on the product or lean against the door.
- This may result in the product turning over and resulting in injury.

Dry the laundry only after it was spun by an appropriate washing machine.

Do not dry unwashed items in the tumble dryer.

Do not drink the condensed water.

Never stop a tumble dryer before the end of the drying cycle unless all items are quickly 
removed and spread out so that the heat is dissipated.

Do not dry laundry contaminated by inflammable materials such as gasoline, kerosene, 
benzene, thinner, alcohol, etc. 
- This may result in electric shock, fire or explosion.

Do not let pets chew or play with the dryer.
- This may result in electric shock or injury.

When disposing of the product, separate the door and the power cord before disposing of 
the product.
- Failure to do so may result in damage to the power code or injury.

Do not touch the power plug with wet hands.
- This may result in electric shock.

When gas (city gas, propane gas, LP gas) leaks, do not touch this appliance or the power 
cord, ventilate immediately. 
- At this time, do not use the ventilating fan.
- A spark may cause an explosion or fire.

Do not repair, replace, or attempt to service any part of the appliance unless specifically 
recommended in the user-repair instructions. You must also have the skills necessary to 
service this appliance.

Do not attempt to repair, disassemble, or modify the appliance yourself.
- Do not use any fuse(such as copper, steel wire, etc.) other than the standard fuse. 
- When repairing or reinstalling the appliance is required, contact your nearest service 

center.
- Failure to do so may result in electric shock, fire, problems with the product, or injury.

The product you have purchased is designed for domestic use only.

The use for business purposes qualifies as product misuse. In this case, the product will not 
be covered by the standard warranty provided by Samsung and no responsibility can be 
attributed to Samsung for malfunctions or damages resulting from such misuse.

If the product generates strange noise, smells of something burning, or generates smoke, 
immediately cut-off the power and contact the service center.
- Otherwise, it may cause an electric shock or fire as a result.

Do not let children (or pets) play in or on your product. The product door does not open 
easily from the inside and children may be seriously injured if trapped inside.

WARNING

safety information
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CAUTION SIGNS FOR USING

Do not stand on top of the appliance or place objects (such as laundry, lighted candles, 
lighted cigarettes, dishes, chemicals, metal objects, etc.) on the appliance.
- This may result in electric shock, fire, problems with the product, or injury.

Do not touch the glass door and inside of the drum during or just after drying as it is hot.
- This may result in burns.

Do not press the buttons using sharp objects such as pins, knives, fingernails, etc.
- This may result in electric shock or injury.

Do not dry laundry containing forming rubber (latex) or similar rubber textures.
- If forming rubber is heated, it may start a fire.

Do not dry laundry contaminated by vegetable oil or cooking oil as a large amount of the oil 
will not be removed when washing the laundry. In addition, use the Cool Down cycle so that 
the laundry is not heated.
- The oxidization heat of the oil may start a fire.

Make sure that the pockets of all clothing to be dried are empty.
- Hard, sharp objects, such as coins, safety pins, nails, screws, or stones can cause 

extensive damage to the appliance.

Do not dry clothing with large buckles, buttons, or other heavy metal (zippers, hooks and 
eyelets, button-up covers).
If necessary, use the laundry net for small and lightweight laundry such as fabric tie belt , 
apron strings, and underwire bras which can dissolve or break during a cycle.

Recommend against using drying sheets to reduce static electricity as this could lead to 
damage to your laundry and also potential damage to the appliance.
- This may result in damage to the laundry.

Do not use the dryer near dangerous powders such as coal dust, wheat flour, etc.
- This may result in electric shock, fire or an explosion.

Do not place inflammable materials near the product.
- This may result in toxic gases from the product, damage to parts, electric shock, fire or 

an explosion.
- The appliance should not be placed behind lockable doors etc.

Do not touch the rear side of the appliance during or immediately after drying is complete.
- The appliance remains hot, resulting in a burn.

CAUTION

S
A

F
E

T
Y

 IN
F

O
R

M
AT

IO
N

DV80H4300CW-03408P-06_EN.indd   Sec1:9DV80H4300CW-03408P-06_EN.indd   Sec1:9 2016-01-19   �� 3:39:222016-01-19   �� 3:39:22



English - 10

SEVERE WARNING SIGNS FOR CLEANING

Do not clean the appliance by spraying water directly onto it.
Do not use benzene, thinner or alcohol to clean the appliance.

- This may result in discolouration, deformation, damage, electric shock or fire.

Before cleaning or performing maintenance, unplug the appliance from the wall socket. 

- Failure to do so may result in electric shock or fire.

Clean the filter case before and after using the dryer.

Clean the inside of the product on a regular basis by asking an authorized service engineer.

Clean the condenser with water once a month.

The interior of the dryer should be cleaned periodically by qualified service personnel.

WARNING

safety information
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installing your dryer
UNPACKING YOUR DRYER AND INSTALLING GUIDE
Hire a professional to install this dryer properly. If there is a service call performed as a result of poor setup, 
adjustment, and connection, it is considered the responsibility of the installer. It is recommended that a 
professional is called to install this appliance, especially for more difficult installations involving draining to 
the mains water supply or product stacking. If problems of installation result in a service visit to fix a fault, 
this is typically considered to be the responsibility of the installer.
Make sure you have everything necessary for proper installation (AC 230 V 60 Hz).
A GROUNDED ELECTRICAL OUTLET is required. See Electrical Requirements (See page 13).

SEE DRYER EXTERIOR

Cover Top

Water Tank

Control Panel

Filter Case

Door

Condenser

Levelling Feet

Parts

Hose guide Cable tie Hose connector Long drain hose (2m) Manual book
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CHECK BEFORE INSTALLING
• Do not plug the power cord into the wall outlet before completing the dryer installation.
• Check the appearance of the product for any damaged parts before starting the product installation. 
• If there are any parts that appear to be damaged, please contact your nearest Samsung Customer 

Service Center.
• When moving the product, do not move the product by yourself.
• Take care of the edges of the dryer as they can be sharp.
• Do not install the dryer in a location exposed to frost. Cold water may damage the product.
• Use the product indoors only.
• Do not place the dryer on one side when lifting it, and do not move the dryer in such a way that the 

internal parts shake. This may result in damage to the internal parts of the product.

BEFORE USING THE PRODUCT
• Check if there are any accessories remaining inside the drum.
• Plug in the power cord just before operating the product.
• Do not block the air inlet hole of the cooling grill at the front of the dryer.
• Do not place inflammable objects near the dryer and keep the surroundings clean. 
• Keep the dryer level with the ground.
• Do not remove the adjustable levelling feet of the dryer. They are necessary to keep the product level 

with the ground.

IMPORTANT TO INSTALLER
Please read the following instructions carefully before installing the dryer. These instructions should be kept 
for future reference.

REMOVE THE DOOR FROM ALL DISCARDED APPLIANCES TO AVOID THE DANGER OF A CHILD 
SUFFOCATING.

LOCATION CONSIDERATIONS
Because a condensing type has been adopted, which condenses and processes air inside the dryer, 
external ventilation is not required. 
Therefore, The dryer can be installed and used in any location where the temperature is between 5 and 
35 degrees centigrade, unlike a conventional dryer that requires an external exhaust system.

WARNING

installing your dryer
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ALCOVE OR CLOSET INSTALLATION
To operate safely and properly, your new Dryer requires minimum clearances of:

Sides – 25 mm Rear – 51 mm

Top – 25 mm Front – 465 mm

If both the washing machine and a dryer are installed together, the front of the alcove or closet must have at 
least 465 mm unobstructed air opening. 

 ELECTRICAL REQUIREMENTS

Electrical Requirements is AC 230 V / 60 Hz.

• Improper connection of the equipment grounding conductor can result in a risk of electric shock.
Check with a qualified electrician or serviceman if you are in doubt as to whether your dryer is 
properly grounded. Do not modify the plug provided with your dryer – if it doesn’t fit the outlet, 
have a proper outlet installed by a qualified electrician.

• To prevent unnecessary risk of fire, electrical shock, or personal injury, all wiring and grounding 
must be done in accordance with local codes, or in the absence of local codes, It is your 
responsibility to provide adequate electrical services for your dryer.

GROUNDING
Your dryer must be grounded. If your dryer malfunctions or breaks down, grounding will reduce the risk of 
electric shock by providing a path of least resistance for the electric current.
Your dryer comes with a power cord having a three-prong grounding plug for use in a properly installed and 
grounded outlet.

Never connect the ground wire to plastic plumbing lines, gas lines, or hot water pipes.

Improperly connecting the equipment-grounding conductor can result electrical shock.
Check with a qualified electrician or serviceman if you are unsure if the dryer is properly grounded. Do 
not modify the plug provided with the dryer. If it does not fit the outlet, have a proper outlet installed by a 
qualified electrician.

If the product is not grounded, there is a danger of fire or electric shock.

WARNING
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INSTALLATION SIDE BY SIDE
For proper installation, we recommend that you hire a professional. To install:
1. Move your dryer to an appropriate location for installation. Consider 

installing the dryer and washer side-by-side. Lay two of the carton 
cushion-tops on the floor. Tip your dryer on its side so it will lay across 
both cushion-tops.

2. Set your dryer back in an upright position.
3. To ensure that the dryer provides optimal drying performance, it must 

be level. To minimize vibration, noise, and unwanted movement,the 
floor must be a perfectly level, solid surface.

To set the dryer to the same height as the washer, fully retract the 
levelling feet by turning them counterclockwise, then loosen the legs 
by turning them clockwise.

Adjust the levelling feet only as much as necessary to level the dryer. Extending the levelling feet more 
than necessary can cause the dryer to vibrate.

4. Review Electrical Requirements section (See page 13).
BEFORE OPERATING OR TESTING.

5. With a level, check your dryer and make necessary adjustments to the levelling legs.
6. Plug in your dryer, and check operation by using the checklist below.

FINAL INSTALLATION CHECKLIST
 Dryer is plugged into electrical outlet and is properly grounded.
 Dryer is leveled and is sitting firmly on the floor.
 Start your dryer to confirm that it runs, heats, and shuts off.

installing your dryer

Retract fully Then loosen

Level

Levelling feet
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DRAINING WATER WITHOUT USING THE WATER TANK

You can use the dryer without using the water tank by following the procedures below.

CONNECTING THE DRAIN HOSE
The Dryer can pump the condensed water outside of the DRYER directly 
with drain hose provided.
The procedures to connect the drain hose are as follows.

1. Disconnect the drain hose A .

2. Connect the drain hose A  to the other part.

3. Connect accessory hose (long drain hose) B  to the hole 

next to the part that is connected to drain hose A .
• Because the dryer’s drain pump can only pump up 

the drain water to 90 cm height, when you connect 

the drain hose B  to the drain point, make sure that 
the height of drain point does not exceed 90 cm.
A drainage error may occur if the drain point exceeds 
90 cm. If a drainage error occurs, the control panel displays an error code.

• After connecting the drain hose, you can directly drain the condensed water via the 
drain-outlet through the connected drain hose or through the washstand or the drain-
outlet of the washstand.

CAUTION
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Connecting the drain hose

The end of the drain hose can be positioned in three ways:
1. Over the edge of a wash basin: The drain hose must be placed lower than 90 cm. If the end 

of the drain hose needs to be placed above the ground, we recommend a height of 60 cm 
~ 90 cm. To keep the drain hose spout bent, use the supplied plastic hose guide. Secure 
the guide to the wall with a hook or to the tap with a piece of string to prevent the drain hose 
from moving.

Drain hose

Hose guide

90
 c

m

Cable Tie

2. Assemble the drain hose and the hose guide and fix them with the cable-tie.
3. You can drain the condensed water by connecting the accessory hose (long drain hose) to 

the drain-outlet directly.

Connecting the direct-hose

You can immediately drain the condensed water that comes out while drying, by connecting the 
drain hose to the tap.
1. Assemble the hose connector and the hose.

Since there is a danger of water leaking from the hose 
connecter and accessory hose, make sure that they are 
connected firmly.

2. Connect the end of the hose to the tap.

CAUTION

installing your dryer

Hose Connecter
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INSTALLATION STACKING

In case of purchasing the additional stacking kit, contact our Samsung service center or local 
distributers. [Part no. SK-DH / SK-DA / SKK-DF]
The stacking kit differs depending on the model.

1. Carefully lay the dryer on its side. Use the packing material 
so you don’t scratch the finish on the dryer.

2. Install rubber pads to dryer base.
• Locate the 4 rubber pads in the parts package. Insert 

the rubber pads into the holes at the bottom of the 
levelling legs.

• Purchase the stacking-kit package additionally.

3. Set the dryer upright.

The stacking kit can only be installed for Samsung family 
products.

4. Install bracket to dryer.
• Remove washer top cap screw from the rear left. Align left 

bracket holes with top cap screw hole on rear left of the 
unit and replace screw.

Leave screw loose so dryer hole alignment will be easier.
• Repeat the above step with the right side.

5. Install dryer and bracket on washer
• Lift the dryer on top of the washer. Protect the washer 

control panel with cardboard or other protection. Be 
sure to lift the dryer high enough to clear the washer 
control panel.

• More than two people are recommended to lift the 
dryer into position because of its weight and size. 
Failure to do so could result in injury.

• Align the holes in the bracket with the holes in the 
back of the dryer.Using a screwdriver, attach the M4x12 tapping screws.

• Tighten the washer bracket screws ; then tighten all stacking kit screws.

CAUTION

WARNING
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Dryer

Washer
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6. Finalise the installation
• Refer to the washer Installation Instructions to complete the washer installation.
• Refer to the dryer Installation Instructions to complete the dryer installation.
• Carefully slide or walk the stacked washer and dryer into place. Use felt pads or other 

sliding device to assist moving and to protect flooring.
Do not push on the dryer once installed to top of the washer. Pushing on the dryer may result in 
pinched fingers.

DOOR REVERSAL
Depending on your requirements (installation location, space constraints), you can change the direction the 
door opens.
 This is done according to the customer’s needs. The qualified technician or customer can do this 

themselves directly.

1. Unplug the power cord.
2. Remove the two screws from the door-hinge.
3. Lift the door to separate it.

4. Remove the 16 screws.
Disassemble the air seal and remove the 6 screws. 
(Only for Crystal Gloss door models)

5. After removing the screw, rotate the Assy hinge door, 
the handle door by 180° as shown in the figure.
• Work carefully so that the door-seal is not removed.

6. Fasten the 16 screws in the correct positions.
Fasten the 6 screws and replace the air seal. 
(Only for Crystal Gloss door models)

7. Note that two of the screws have a different length from the others. 
(Use the longer screws for the door-lever.)

WARNING

WARNING

CAUTION

Frame-Front
Assy-Door 

Hinge-Door

Crystal Gloss Door

Door-Glass

Assy hinge door

Handle Door

Crystal Gloss Door

installing your dryer
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8. Move the position of the screw at the back of the door-hinge.

9. Fasten the screw in the bottom hole.

10. Remove the two screws holding the front-frame at the left.
11. Remove the two screws holding the holder-lever at the left.

12. Now, move to the right side of the product and fasten the two screws 
holding the front-frame and the two screws holding the lever-holder.

13. Align the door with the fixing holes.
14. Fasten the two screws holding the door-hinge.

You can restore the direction the door opens by following the procedures above, if necessary.

Holer-Lever

Inside the drum
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operating Instructions, tips
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read the IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS before operating this appliance.
If the Wrinkle Prevent option is not selected, take out the laundry immediately after it is washed and 
dried. Leaving the laundry inside the drum may produce wrinkles.

OVERVIEW OF THE CONTROL PANEL

3 4 5 61 7 82

1
Digital Graphic 
Display

Displays the remaining drying cycle time, all cycle information, and error 
messages.
The display window shows the estimated time remaining in the cycle after you 
have pressed the Start/Pause button. The estimated time remaining may 
fluctuates as the cycle progresses.
The Drying light will illuminate and remain lit until the cycle is complete.
When your dryer is in the cool-down phase, the Cooling light will illuminate. 
When your dryer is in the Wrinkle Prevent phase, the “Wrinkle Prevent light” will 
illuminate.
When the cycle is complete, “End” (or “0”) will appear in the display panel until 
you push the Start/Pause button or the Power button. If your dryer is paused 
during a cycle, the indicators will light up until you press the Start/Pause 
button.

2 Cycle Selector

When you turn on your dryer, the [Cotton] CUPBOARD DRY  cycle is 
selected as default.
Turn the Cycle Selector to select the cycle you want.
Cotton - For averagely or lightly soiled cottons, bed linen, table linen, 
underwear, towels, shirts, etc.
• EXTRA DRY - Use for heavy-duty fabrics or items that should be very dry.
• CUPBOARD DRY  - Use this cycle to dry loads such as cotton, 

underwear, and linen (NOT appropriate for jeans).
• IRON DRY - Finishes the dry cycle in a moist state appropriate for Ironing.
Synthetics - For averagely or lightly soiled blouses, shirts, etc., made of 
polyester (diolen, trevira), polyamide (perlon, nylon) or other similar blends.
• EXTRA DRY - Use for heavy-duty fabrics or items that should be very dry.
• CUPBOARD DRY - Use this cycle to dry loads such as shirts, blouses, bed 

linen and table linen. (NOT appropriate for jeans).
• IRON DRY - Finishes the dry cycle in a moist state appropriate for Ironing.
QUICK DRY - 29 min is automatically set as the drying time.
COOL AIR - For all fabrics to need freshing tumbles without heating.

WARNING
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TIME DRY - Time Dry allows you to select the desired cycle time.
Turn the cycle selector dial to TIME DRY, then press Time Button to set 
the drying time. Press the Time button repeatedly to scroll through the time 
settings. The drying time increase in every 20 minutes up to 90 minutes.
After drying the laundry with the normal airy dry cycle, and you feel that the 
laundry has not dried completely, you can extend the drying time using the 
TIME DRY cycle.
After drying the laundry using a drying cycle, and you feel that the laundry 
has not dried completely, you can extend the drying time using the TIME DRY 
cycle.
ULTRA DELICATE - The Delicates cycle is designed For lingeries.
FRESHEN UP - With this cycle the odors can be removed and especially this 
cycle freshens garments.
SPORTS WEAR - Use for light sportswear such as sweatsuit.

3 Temp. button
Press this button repeatedly to cycle through the available temperature level 
for the drying. ( : high, : Mid., : Low)

4 Time button

When using TIME DRY, WARM AIR, COOL AIR cycles, time can be adjusted 
by pressing the Time button.
20 min  30 min  40 min  50 min  60 min
Except the TIME DRY, QUICK DRY, WARM AIR, COOL AIR cycle, the time 
indicator of manual is off because exact drying times are determined by 
fluctuating humidity levels.

5
Wrinkle Prevent 
button

Wrinkle Prevent provides approximately 60 minutes of intermittent tumbling 
in unheated air at the end of the cycle to reduce wrinkling. Press the 
Wrinkle Prevent button to activate this feature.
The indicator light above the pad will illuminate when Wrinkle Prevent is 
selected. Dried laundry is prevented from becoming wrinkled by periodic drum 
rotations after the completion of the drying course. (Even after “End” (or “0”) is 
displayed, the drum rotates intermittently.)

6
Delay End 
button

Press this button repeatedly to cycle through the available Delay End options.
(from 1 hours to 19 hours in one hour increments).
The hour displayed indicates the time when the dry cycle will be finished.
See page 23 for detail.

7
Start/Pause 
button

Press to start a dry cycle. If the dryer is running, press it once and it will pause 
the dryer. Press it again to restart the dry cycle.

8 Power button
Press once to turn your dryer on, press again to turn it off. If your dryer is left 
on for more than 10 minutes without any buttons being touched, the power 
automatically turns off.
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If you insert laundry into your dryer while it is extremely tangled immediately after your washer has 
finished a wash or spin cycle, it may degrade the drying efficiency or cause the door to open.
We recommend that you disentangle your laundry appropriately before inserting it.

Each indicator on the graphic display means:

Drying in Progress Temp. 3 (High)

Cooling in Progress Temp. 2 (Mid.)

Stop Temp. 1 (Low)

Filter Check Condenser Clean Alarm

Delay End Sound On/Off

Dumping Condensed Water Smart Check

Child Lock On/Off

 CHILD LOCK
A function to prevent children from playing with your dryer.

Activating/Deactivating
If you want to activate or deactivate the Child Lock, press 
both the Temp. and Time buttons simultaneously for 
3 seconds.
The “Child Lock ” will be lit when this feature is 
activated.

• When the power is turned on, the Child Lock 
function is available.

• Once you set the Child Lock function, no button, 
except for the Power button, will respond until 
you release the Child Lock function.

• If the dryer is powered on again, the Child Lock 
function stays on.

• When other buttons, except for the Power button, 
do not respond, check the Child Lock indicator to 
see if the function is on.

operating Instructions, tips

3 sec.
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SOUND ON/OFF
The Sound On/Off function can be selected during all courses. When this function is selected, 
sound is turned off for all courses. Even if the power is turned on and off repeatedly, the setting is 
retained.

Activating/Deactivating
If you want to activate or deactivate the Sound On/Off 
function, press the Sound On/Off button.

 DELAY END
You can set the dryer to finish your drying cycle automatically at a later time, choosing a delay of between 
1 to 19 hours (in 1 hour increments). The hour displayed indicates the time at which the dry will be finished.

The Delay End settings range from 1 hour to 19 hours, depending on the course.

1. Manually or automatically set your drying machine according to the type of laundry you are drying.
2. Press the Delay End button repeatedly until the required delay time is set. If the delay time is set, the 

“Delay End” function becomes ON state.
3. Press the Start/Pause button. The “Delay End ” indicator will blink and the clock will begin counting 

down until it reaches the set time.
4. To cancel a Delay End function, press the Power button and then turn the dryer on again.
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 SMART CHECK
This function enables you to check the status of the dryer using a smartphone.

The Smart Check function has been optimized for:
Galaxy & iPhone series (cannot be supported for some models)

Downloading the Samsung Smart Washer app
Download the Samsung Smart Washer app to your mobile phone from the Android market or 
Apple App store and install it. You can easily find it by searching for “Samsung Smart Washer”.

Using the Smart Check function
1. Hold down the Wrinkle Prevent and Delay End 

buttons at the same time for 3 seconds when an error 
occurs to run the Smart Check function. Alternatively, 
the Smart Check function can be run if no button is 
pressed after the dryer is turned on.

2. The LED segments on the display panel rotate for 2 or 
3 seconds and the Smart Check code is displayed on 
the dryer’s display panel.

3. Run the Samsung Smart Washer app on your smart phone and tap the Smart Check 
button.

‘Smart Check’ may be changed to ‘Smart Care’ according to the language selection.

4. Focus your smart phone’s camera on the Smart Check code displayed on the dryer’s display 
panel.

• If light from a light bulb, fluorescent bulb or lamp is reflected on the display panel of the 
dryer, the smart phone may not be able to easily recognize the Smart Check code.

• If you hold the smart phone at a too wide angle relative to the front of the display panel, 
it may not be able to recognize the error code. For best results, hold the smart phone so 
that the front of the display panel and the smart phone are parallel or nearly parallel.

5. If it focuses correctly, the Smart Check code is automatically recognized, and the detailed 
information of the status of your dryer, the error and the countermeasures are displayed on 
your smart phone.

6. If the smart phone fails to recognize the Smart Check code more than twice, please enter the 
Smart Check code displayed on your dryer’s display panel into the Samsung Smart Washer 
app manually.

operating Instructions, tips
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RACK DRY (ON SOME MODELS)

Installing the drying rack
1. Open the dryer door.
2. Position the drying rack in the tumbler, placing the front lip of the drying rack on the top of 

the lint filter case.
3. Place the items to be dried on the rack, leaving space between them so air can circulate.
4. Close the dryer door.
5. Press the Power button.
6. Select TIME DRY by using the cycle selector dial, set the time and then press the Rack Dry 

button.
• You can set a drying time up to 90 minutes. The temperature setting is automatically set 

to Low and cannot be changed. Select the time according to the moisture and weight 
of the items. Start dryer. It may be necessary to reset the timer if a longer drying time is 
needed.

• If do not select TIME DRY cycle, Rack Dry function is not selected.
7. Press the Start/Pause button.

Rack dry

SUGGESTED ITEMS REMARKS (MAX 1.5 kg)

Washable sweaters
(block to shape and lay flat on rack)

When drying the laundry using the Rack, fold and place 
the clothes on the Rack to prevent the clothing from 
becoming wrinkled.

Stuffed toys
(cotton or polyester fiberfilled)

Stuffed toys
(foam or rubber-filled)

Foam rubber pillows

Sneakers
To dry sports shoes, place the shoes on the Rack so 
that the soles of the shoes are facing downwards. 

Drying foam rubber, plastic, or rubber on a heat setting may cause damage to the items 
and lead to a fire hazard.

Since damage may result when drying shoes, use the Rack Dry course to dry shoes.

WARNING

CAUTION
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LOAD THE DRYER PROPERLY
• Place only one washload in your dryer at a time.
• Mixed loads of heavy and lightweight fabrics will dry differently, which may result in lightweight fabrics 

being dry while heavy fabrics remain damp at the end of a drying cycle.
• Add one or more similar items to your dryer when only one or two articles of clothing need drying.

This improves the tumbling action and drying efficiency.
• Overloading restricts tumbling action, resulting in uneven drying as well as excessive wrinkling of some 

fabrics.
• Make sure to insert laundry that has been spun by an appropriate washing machine. 
• No unwashed textiles should be dried
• Textiles which have been in contact with oil, alcohol, petrol etc. should not be dried.

GETTING STARTED
1. Load your dryer loosely – DO NOT overload.
2. Close the door.
3. Select the appropriate cycle and options for the load (see pages 22, 24).
4. Press the Start/Pause button.
5. The dryer indicator light will illuminate.
6. The estimated cycle time will appear in the display.

The time may fluctuate to better indicate drying time remaining in the cycle.

• When the cycle is complete and “End” (or “0”) will appear in the display.
• Pressing Power cancels the cycle and stops your dryer.
• The Drying, Cooling, and Wrinkle Prevent indicator lights will illuminate during those portions of the 

cycle.

CLEAN THE FILTER CASE
• After each load.
• To shorten drying time.
• To operate more energy efficiently.

Do not operate your dryer without the filter case in place.

There is a danger of damaging the laundry when drying laundry without the filter case.
CAUTION

operating Instructions, tips
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care and cleaning
CLEAN THE CONDENSER
• Clean once a month
• Clean with water

If you do not clean it for a long time, the drying performance may be degraded.

CONTROL PANEL
Clean with a soft, damp clothes. Do not use abrasive substances.
Do not spray cleaners directly on the panel.
The control panel finish may be damaged by some laundry pre-treatment soil and stain remover products.
Apply such products away from your dryer and wipe up any spills or overspray immediately.

TUMBLER
Remove any stains such as crayon, ink, or fabric dye (from new items such as towels or jeans) with an all-
purpose cleaner.
Tumble old towels or rags to remove any excess stain or cleaning substance.
Once these steps are followed, stains may still be visible, but should not transfer to subsequent loads.

STAINLESS STEEL TUMBLER
To clean the stainless steel tumbler, use a damp cloth with a mild, non-abrasive cleaner suitable for stainless 
steel surfaces.
Remove the cleaner residue and dry with a clean cloth.

DRYER EXTERIOR
The entire dryer has a high-gloss finish. Clean with a soft, damp cloth. Do not use abrasive substances.
Protect the surface from sharp objects as they may scratch or damage the finish.
Do not place any heavy or sharp objects or a detergent box on the dryer. Keep them on the purchased 
pedestal or in a separate storage box.

CAUTION
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DUMPING CONDENSED WATER ( )
1. Pull the water-tank forwards to separate it.

When removing the water tank from the product, hold the 
water tank using both hands as it is heavy and take care 
not to spill any water inside the tank. Otherwise, it may 
cause an injury to your wrist.

2. Remove the condensed water inside the water-tank.
• Remove the condensed water in the tank after every 

drying operation.

Since there is a danger of water leaking if you do not drain 
the water after using the product, make sure to drain the 
water.

If you empty the water tank and press the Start/Pause button, the Water Tank Full ( ) in 
the LED panel is turned off.

CLEANING THE FILTER CASE ( )

1. Open the door and remove the filter by pulling it upwards.

2. Open and clean the filter case.
• Clean the filter case after the drying operation is 

completed.

• Since the drying performance may be degraded and there is a danger of fire if you do 
not clean the filter case after the specified period of use, clean the filter case at the 
specified cleaning interval.

• Since the drying performance may be degraded and there is a danger of fire if you use a 
damaged or broken filter case, replace the filter case in this case.

• Clean the filter case after every drying operation.

• If the surface of the filter is wet, use the filter after drying it completely.
• If you clean the filter case and press the Start/Pause button, the Filter ( ) in the LED 

panel is turned off.

CAUTION

WARNING

CAUTION

care and cleaning

Filter case

Water-Tank

Drain hole
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CLEANING THE CONDENSER ASSEMBLY
1. Open the condenser compartment cover.

2. Unlock the fixer condenser.

3. Remove the condenser.

4. Clean the condenser completely under the tap letting water 
to flow through.

• Since the drying performance may be degraded if you do not clean the condenser after 
a specified period of use, clean the condenser at the specified cleaning interval.

• Clean it at least once a month.
• When assembling the condenser after cleaning it, make sure to that the fixer condenser 

is set to the lock position.

CAUTION

C
A

R
E

 A
N

D
 C

LE
A

N
IN

G

Fixer Condenser

DV80H4300CW-03408P-06_EN.indd   Sec10:29DV80H4300CW-03408P-06_EN.indd   Sec10:29 2016-01-19   �� 3:39:262016-01-19   �� 3:39:26



English - 30

special laundry tips
SPECIAL LAUNDRY TIPS
Please follow the care label or manufacturer’s instructions for drying special items. If care label instructions 
are not available, use the following information as a guide.

Bedspreads & Comforters • Follow the care label instructions or dry on the 
Cotton (CUPBOARD DRY ) and High temperature.

• Make sure the item is thoroughly dry before using or storing.
• May require repositioning to ensure even drying.

Blankets • Use Cotton (CUPBOARD DRY ) and dry only one blanket at a 
time for best tumbling action.

• Make sure the item is thoroughly dry before using or storing.

Cloth Nappies • Use the Cotton (CUPBOARD DRY ) and the High temperature 
settings for soft,fluffy diapers. 

Down–filled Items (jackets, 
sleeping bags, comforters, 
etc.)

• Use the Cotton (CUPBOARD DRY ) and the Low or Low 
temperature setting.

• Adding a couple of dry towels shortens drying time and absorbs 
moisture.

Foam Rubber (rug backs, 
stuffed toys, shoulder pads, 
etc.)

• DO NOT dry on a heat setting. Use the COOL AIR cycle (no heat).
• WARNING – Drying a rubber item with heat may damage it or be a 

fire hazard.

Pillows • Use the Cotton (CUPBOARD DRY ).
• Add a couple of dry towels to help the tumbling action and to fluff the 

item.
• DO NOT dry kapok or foam pillows in dryer. Use the COOL AIR 

cycle.

Plastics (shower curtains, 
outdoor furniture covers, 
etc.)

• Use the COOL AIR cycle or the TIME DRY cycle and the Low or 
Low temperature settings depending on the care label instructions.

THINGS TO AVOID :
• Fiberglass items (curtains, draperies, etc.).
• Woolens, unless recommended on the label.
• Vegetable or cooking oil-soaked items.
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troubleshooting
CHECK THESE POINTS IF YOUR DRYER…

PROBLEM SOLUTION

Doesn’t run. • Make sure the door is latched shut.
• Be sure the power cord is plugged into a live electrical outlet.
• Check the home’s circuit breaker and fuses.
• Press the Start/Pause button again if the door is opened during the 

cycle.
• Empty the water in the condensed water tank.
• Clean the filter case.

Doesn’t heat. • Check the home’s circuit breaker and fuses.
• Select a heat setting other than cool air.
• Check the case filter and condenser and clean them if necessary.
• Dryer may have moved into the cool-down phase of the cycle.

Doesn’t dry. • Check all of the above, plus...
• Do not overload. 1 wash load = 1 dryer load.
• Sort heavy items from lightweight items.
• Large, bulky items like blankets or comforters may require 

repositioning to ensure even drying.
• Check that the dryer is draining properly to extract adequate water 

from the load.
• Load may be too small to tumble properly. Add a few towels.
• Clean the filter case.
• Clean the Condenser.
• Check if the cooling air vent is blocked. 

Is noisy. • Check the load for objects such as coins, loose buttons, nails, etc. 
Remove promptly.

• Be sure the dryer is leveled properly as outlined in the installation 
instruction.

• It is normal for the dryer to hum due to the high velocity of air moving 
through the dryer drum and fan.

Dries unevenly. • Seams, pockets, and other similarly heavy areas may not be 
completely dry when the rest of the load has reached the selected 
dryness level. This is normal. Select the EXTRA DRY setting if desired.

• If one heavy item is dried with a lightweight load, such as one towel 
with sheets, it is possible that the heavy item will not be completely 
dry when the rest of the load has reached the selected dryness level. 
Sort heavy items from lightweight items for best drying results.

Has an odour. • Household odors from painting, varnishing, strong cleaners, etc. 
may enter the dryer with the surrounding room air. This is normal as 
the dryer draws the air from the room, heats it, pulls it through the 
tumbler, and exhausts it outside.

• When these odors linger in the air, ventilate the room completely 
before using the dryer. 
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PROBLEM SOLUTION

Shuts off before load is dry • Dryer load is too small. Add more items or a few towels and restart 
the cycle.

• Dryer load is too large. Remove some items and restart the dryer.

Lint on clothes • Make sure the lint filter is cleaned before every load. With some loads 
that produce high amounts of lint, it may be necessary to clean the 
filter case during the cycle.

• Some fabrics are lint producers (for example, a fuzzy white cotton 
towel) and they should be dried separately from clothes that are lint 
trappers (for example, a pair of black linen pants)

• Divide larger loads into smaller loads for drying
• Check pockets thoroughly before drying and drying clothes.

Garments still wrinkled after 
Wrinkle prevent 

• Small loads of 1 to 4 items work best.
• Load fewer garments.Load similar-type garments.

Odours remain in clothing 
after Refresh.

• Fabrics containing strong odors should be washed.

troubleshooting
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INFORMATION CODES
Information codes may be displayed to help you better understand what is occurring with your Dryer.

ERROR DISPLAY MEANING SOLUTION

tE Clogged filter case is restricted. Clean the filter case or condenser.
If the problem continues call for service.

tE5

dE
Running the dryer with door open Close the door and then restart.

If the problem continues call for service.

bE
Button stuck for more than 30 secs Make sure a button is NOT being 

pressedcontinuously. Try restarting the cycle.
If the problem continues, call for service.

hE
Clogged filter case is restricted.
Invalid heating Temp when running 
the dryer.

Clean the filter case or condenser.
If the problem continues call for service

5E
The water tank is full of water. 
The drain pump is out of order. 

Empty the water tank and start again.
If the problem continues call for service.

For any codes not listed above, or if the suggested solution doesn’t fix the problem, call your Samsung 
Service Centre or local Samsung dealer.
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appendix
FABRIC CARE CHART
The following symbols provide garment care direction. The Clothing care labels include symbols for drying, 
bleaching, drying and ironing, or dry cleaning when necessary. The use of symbols ensures consistency 
among garment manufacturers of domestic and imported items. Follow care label directions to maximize 
garment life and reduce laundering problems.

Wash Cycle Special Instructions Warning Symbols for 
Laundering

Normal Line Dry/ Hang to Dry Do Not Wash

Permanent Press / 
Wrinkle Resistant / 
Wrinkle Control

Drip Dry Do Not Wring

Gentle/Delicates Dry Flat Do Not Bleach

Hand Wash Heat Setting Do Not Tumble Dry

Water Temperature** High No Steam (added to 
iron)

Hot Medium Do Not Iron

Warm Low Dryclean

Cold Any Heat Dry Clean

Bleach No Heat/Air Do Not Dry Clean

Any Bleach (when 
needed)

Iron-Dry or Steam 
Temperatures Line Dry/ Hang to Dry

Only Non-Chlorine 
(color-safe)
Bleach (when needed)

High Drip Dry

Tumble Dry Cycle Medium Dry Flat

Normal Low

Permanent Press/ 
Wrinkle Resistant/ 
Wrinkle Control

Gentle/ Delicates

** The dot symbols represent appropriate wash water temperatures for various items. The temperature 
range for Hot is 41 ~ 52 °C, for Warm 29 ~ 41 °C and for Cold 16 ~ 29 °C. (Wash water temperature must 
be a minimum of 16 °C for detergent activation and effective cleaning.)
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English - 35

PROTECTING THE ENVIRONMENT
This appliance is manufactured from recyclable materials. If you decide to dispose of this appliance, please 
observe local waste disposal regulations. Cut off the power cord so that the appliance cannot be connected 
to a power source. Remove the door so that animals and small children cannot get trapped inside the 
appliance.

SPECIFICATIONS

TYPE FRONT LOADING DRYER

DIMENSIONS A. Height 85.0 cm

B. Width 60.0 cm

C. Depth with door open 90° 110.9 cm

D. Depth 60.0 cm

WEIGHT 42 kg

HEATER RATING 2500 W (1750 W+750 W)

POWER CONSUMPTION NO HEAT 175 W

HEATING 2700 W

ALLO WABLE TEMPERATURE 5 ~ 35 °C

A
P
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D
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D
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CYCLE CHART
( user option)

Cycle

Max load (kg)
(Dry Laundry)

Temp
Wrinkle 
Prevent

Sound On/Off Delay End
DV8 

Series
DV7 

Series

Cotton

EXTRA DRY

8 7

   

CUPBOARD DRY    

IRON DRY    

Synthetics

EXTRA DRY

4 3.5

   

CUPBOARD DRY    

IRON DRY    

ULTRA DELICATE 1 1 -   

FRESHEN UP 1.5 1.5 -   

SPORTS WEAR 1.5 1.5 -   

QUICK DRY 1 1 -   

TIME DRY - -    

COOL AIR - - -   

* Depending on the percentage of wool in the laundry, the time may extend up to 43 minutes.

appendix
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CONSUMPTION DATA

 Model  Program Load (kg)* Energy (kWh)
Max. Duration 

(Minutes)

DV8 Series

Cotton Cupboard **
8 4.70 145

4 2.57 84

Cotton Iron ** 8 4.53 105

Synthetics Cupboard 4 2.32 70

DV7 Series

Cotton Cupboard **
7 4.22 125

3.5 2.31 81

Cotton Iron ** 7 4.04 95

Synthetics Cupboard 3.5 2.15 68

1. * : Weight of dry laundry
** : EN 61121:2013 test program

2. All data without a “star” against it was calculated using EN 61121:2013
Consumption data can vary from the nominal values given above depending in the size of the 
load, types of textiles, residual moisture levels after spinning, fluctuations in the electricity supply 
and any extra options selected.

A
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QUESTIONS OR COMMENTS?

Country CALL OR VISIT US ONLINE AT

SAUDI ARABIA 800 247 3457 (800 24/7 HELP)
www.samsung.com/sa/home

www.samsung.com/sa_en

DC68-03408P-06
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افف بالتكثيف
دليل المستخدم

إمكانات هائلة
.Samsung نشكرك على شراء هذا المنتج من

DV8 سلسلة
DV7 سلسلة

DC68-03408P-06
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العربية - ٢

المحتويات

تركيب افف

١١
إخراج افف من صندوق التعبئة ودليل التركيب  ١١

نظرة حول السطح الخارجي للمجفف  ١١
الفحص قبل التركيب  ١٢

إجراءات ما قبل استخدام المنتج  ١٢
تعليمات هامة للتركيب  ١٢

الاعتبارات المكانية  ١٢
تركيب القنطرة أو الخزانة  ١٣

المتطلبات الكهربية  ١٣
التوصيل الأرضي  ١٣

التركيب جانب بجانب  ١٤
قائمة الفحص النهائية للتركيب  ١٤

تصريف الماء بدون استخدام خزان الماء  ١٥
توصيل خرطوم التصريف  ١٥

أدوات التركيب  ١٧
عكس اتجاه دوران الباب  ١٨

إرشادات التشغيل والنصائح المساعدة

٢٠
شكل لوحة التحكم  ٢٠

التأمين ضد عبث الأطفال  ٢٢
تشغيل/إيقاف تشغيل الصوت  ٢٣

تأجيل التشغيل  ٢٣
الفحص الذكي  ٢٤

رز) رف التجفيف (في بعض الطُ  ٢٥
ملء حمولة افف بطريقة صحيحة  ٢٦

بدء العمل  ٢٦
قم بتنظيف حاوية المصفاة  ٢٦

العناية والنظافة

٢٧
تنظيف المكثف  ٢٧
لوحة التحكم  ٢٧
البرميل الدوار  ٢٧

حاوية دوارة من الفولاذ غير القابل للصدأ  ٢٧
السطح الخارجي للمجفف  ٢٧
( تفريغ الماء المتكثف (  ٢٨

( تنظيف حاوية المصفاة (  ٢٨
تنظيف مكونات المكثف  ٢٩

معلومات السلامة

٤
ما يجب أن تعرفه حول إرشادات السلامة  ٤

الرموز والاحتياطات المهمة للمحافظة على السلامة  ٤
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العربية - ٣

النصائح الخاصة بالغسيل

٣٠
النصائح الخاصة بالغسيل  ٣٠

استكشاف المشاكل وإصلاحها

٣١
تحقق مما يلي إذا كان افف...  ٣١

رموز المعلومات  ٣٣

الملحق

٣٤
جدول العناية بالأقمشة  ٣٤

حماية البيئة  ٣٥
المواصفات  ٣٥

جدول الدورات  ٣٦
بيانات الاستهلاك  ٣٧
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العربية - ٤

معلومات السلامة
تهانينا على شرائك "مجفف Samsung" الجديد. يحتوى هذا الدليل على معلومات هامة حول عملية تركيب 

الجهاز واستخدامه والعناية به. الرجاء قراءة هذا الدليل بعناية لتتمكن من الاستفادة الكاملة من الميزات والفوائد 
العديدة للمجفف.

 تحذير - خطر نشوب حريق
يتعين تنفيذ تركيب مجفف الملابس بواسطة فني مؤهل.  •

ا لإرشادات الشركة المصنّعة والقوانين المحلية. قم بتركيب مجفف الملابس وفقً  •
لتقليل خطر حدوث إصابة بالغة أو الوفاة، اتبع جميع إرشادات التركيب.  •

ما يجب أن تعرفه حول إرشادات السلامة

لا تغطي التحذيرات وإرشادات السلامة الهامة الواردة في هذا الدليل كافة الظروف والمواقف المحتمل حدوثها، لذا يقع على عاتقك مسؤولية اتباع 
المنطق السليم والتعامل بحذر ومراعاة الانتباه عند تركيب افف وصيانته وتشغيله.

ا بالشركة المصنِّعة للجهاز للاستفسار حول المشاكل والظروف التي لا تستوعبها. اتصل دائمً

الرموز والاحتياطات المهمة للمحافظة على السلامة

تحذير
الممارسات الخطيرة أو غير الآمنة التي قد تؤدي إلى إصابات جسدية بالغة أو الوفاة.

تنبيه
الممارسات الخطيرة أو غير الآمنة التي قد تؤدي إلى إصابات طفيفة للأفراد أو تلف في الممتلكات.

تنبيه

لتقليل احتمالات نشوب حريق أو حدوث انفجار أو التعرّض لصدمة كهربية أو إصابة جسدية أثناء استخدام 
افف، اتّبع احتياطات السلامة الأساسية التالية:

ممنوع المحاولة.

ممنوع الفك.

ممنوع اللمس.

اتبع الإرشادات بعناية.

افصل قابس التيار الكهربي من مقبس الحائط.

تأكد من توصيل الغسالة بطرف أرضي لمنع التعرّض لصدمة كهربية.

اتصل بمركز الخدمة للمساعدة.

ملاحظة

الرجاء قراءة الإرشادات

تهدف رموز التحذير الموضحة هنا إلى منع حدوث إصابات لك وللآخرين.

لذا، يُرجى اتّباعها بعناية. 

وبعد قراءة هذا الدليل، احتفظ به في مكان آمن للرجوع إليه في المستقبل.

ً قبل استخدام الجهاز. اقرأ جميع الإرشادات أولا
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العربية - ٥

لتقليل احتمالات نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربية أو حدوث إصابات جسدية أثناء استخدام الجهاز، اتّبع احتياطات السلامة 
الأساسية التالية:

يجب عدم استخدام هذا الجهاز من قبل ذوي الإعاقات البدنية أو الحسية أو . ١
العقلية أو من تنقصهم المعرفة والخبرة (بما في ذلك الأطفال)، إلا إذا كانوا 

ً عن  تحت إشراف شخص يوفر لهم إرشادات استخدام الجهاز ويكون مسؤولا
سلامتهم.

بالنسبة للاستخدام في أوروبا: يمكن أن يستخدم هذا الجهاز الأطفال الذين تبدأ . ٢
أعمارهم من ٨ سنوات فأكثر، بالإضافة إلى الأشخاص الذين يعانون من ضعف 
في قدراتهم العضلية أو الحسية أو العقلية أو أولئك الذين تنقصهم المعرّفة 

والخبرة إذا كانوا تحت الإشراف وعلى دراية بالإرشادات التي تتعلق باستخدام الجهاز 
بطريقة آمنة وفهم ااطر المتضمنة في عملية الاستخدام. ويجب عدم السماح 
للأطفال باللعب بالجهاز، كما يجب عدم السماح للأطفال بالتنظيف أو الصيانة 

التي يقوم بها المستخدم دون إشراف.
تجب مراقبة الأطفال لضمان عدم عبثهم بالجهاز.. ٣
في حالة تلف سلك التيار الكهربائي، يجب تغييره من قبل الشركة المصنِّعة أو . ٤

وكيل الصيانة الخاص بها أو أي فني مؤهل لتجنب التعرض لأي خطر.
يجب استخدام مجموعة الخرطوم المرفقة بالغسالة ولا تعيد استخدام . ٥

مجموعة الخرطوم القديمة.
بالنسبة للأجهزة التي تحتوي على فتحات تهوية بقاعدتها، يجب تجنب سد . ٦

السجاد لهذه الفتحات.
بالنسبة للاستخدام في أوروبا: يجب عدم اقتراب الأطفال الأقل من ٣ سنوات أو . ٧

مراقبتهم دون انقطاع في حال اقترابهم.
تنبيه: لتجنب حدوث خطر بسبب إعادة الضبط غير المقصود للقاطع الحراري، . ٨

يجب ألا يتم تزويد هذا الجهاز بالطاقة من خلال جهاز فصل ووصل خارجي -مثل 
المؤقت- أو توصيله بدائرة كهربائية يتم تشغيلها وإيقاف تشغيلها بصورة 

منتظمة بواسطة مرفق الخدمة العامة.
لا تستخدم افف بالتدوير إذا تم استخدام مواد كيميائية صناعية عند . ٩

التنظيف.
لابد من تنظيف مصيدة الوبر بشكل متكرر، إن وجدت.. ١٠

تحذير

مة
سلا

 ال
ت
ما
لو

مع
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العربية - ٦

يجب عدم ترك الوبر يتراكم حول افف بالتدوير. (لا ينطبق على الأجهزة التي . ١١
يتم تهويتها من خلال السطح الخارجي للمبنى)

لابد من توفير التهوية الكافية لتجنب عودة تدفق الغازات إلى الغرفة من . ١٢
الأجهزة التي تحرق أنواع الوقود الأخرى، بما في ذلك النيران المشعلة.

لا تقم بتجفيف العناصر غير المغسولة في افف بالتدوير.. ١٣
يجب غسل العناصر المتسخة بمواد مثل زيت الطهي، والأسيتون، والكحول، . ١٤

والبنزين، والكيروسين، ومزيلات البقع، وزيت التربنتين، والشمع ومزيلات الشمع 
فى الماء الساخن مع كمية إضافية من المسحوق قبل أن تجفف في افف 

بالتدوير.
لا تقم بتجفيف عناصر مثل المطاط الاسفنجي (الرغوة المطاطية)، وقبعات . ١٥

الاستحمام، والمنسوجات المقاومة للماء، والمواد والملابس التي تحتوي على المطاط 
أو الوسائد المزودة ببطانة اسفنجية في افف بالتدوير.

يجب استخدام منعمات الأقمشة، أو المنتجات المماثلة، على النحو المحدد في . ١٦
م الأقمشة. ارشادات منعّ

لا يحتوي الجزء الأخير من دورة افف بالتدوير على الحرارة (دورة تبريد) لضمان أن . ١٧
هذه العناصر متروكة في درجة حرارة تضمن عدم إتلافها.

قم بإزالة كافة الأشياء من الجيوب مثل الولاعات وأعواد الثقاب.. ١٨
ا افف بالتدوير قبل نهاية دورة التجفيف ما لم يتم إزالة . ١٩ تحذير: لا توقف مطلقً

ا ونشرها بحيث يتم تبدد الحرارة. كافة العناصر سريعً
يجب عدم تصريف الهواء العادم من خلال مداخن تستخدم لتصريف أبخرة من . ٢٠

أجهزة احتراق الغاز أو أنواع الوقود الأخرى.
يجب أن لا يتم تركيب الجهاز خلف باب قابل للقفل، أو باب جرار، أو باب ذو مفصل . ٢١

على الجانب المقابل لتلك التي في افف، فبهذه الطريقة لن تستطيع فتح باب 
افف بالكامل.

الطراز المزود بمضخة حرارة فقط: تتضمن الإرشادات المواد التالية:. ٢٢
تحذير: يُرجى عدم وجود أي عوائق أمام فتحة التهوية الموجودة بغطاء الجهاز أو أي 

شيء يعوق البنية التركيبية للجهاز.
تحذير: يجب توخي الحذر حتى لا تتسبب في تلف دائرة التبريد.

معلومات السلامة
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العربية - ٧

علامات التحذير الصارمة المتعلقة بالتركيب

يجب تركيب هذا الجهاز بواسطة فني مؤهل أو شركة صيانة متخصصة.
قد ينتج عن الفشل في اتباع هذه التعليمات حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو انفجار أو مشاكل تتعلق بالمنتج أو   -

التعرض للإصابة.

ل سلك التيار الكهربي بمأخذ حائط بتيار متردد بجهد ٢٣٠ فولت/٦٠ هرتز أو أعلى من ذلك، ولا تستخدم هذا المأخذ إلا  وصّ
لتشغيل هذا الجهاز فقط. بالإضافة إلى ذلك يجب، عدم استخدام سلك تمديد.

قد تؤدي مشاركة مقبس الحائط مع أجهزة أخرى باستخدام مشترك كهرباء أو مد سلك التيار الكهربي إلى حدوث صدمة   -
كهربية أو نشوب حريق.

تأكد من تطابق كل من الجهد الكهربي والتردد والتيار مع القياسات الخاصة بمواصفات المنتج. فقد يؤدي عدم الالتزام بذلك   -
إلى التعرض لصدمة كهربية أو نشوب حريق. لذا، يجب التأكد من توصيل سلك التيار الكهربي بمأخذ الحائط بإحكام.

قم بإزالة أي مواد غريبة، مثل الأتربة أو الماء من أطراف قابس التيار الكهربي ونقاط الاتصال باستخدام قطعة قماش جافة 
بانتظام.

افصل قابس التيار الكهربي ونظفه باستخدام قطعة قماش جافة.  -
فقد يؤدي عدم الالتزام بذلك إلى التعرض لصدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

ا عن متناول أيدي الأطفال، نظرًا لأنها قد تمثل خطرًا عليهم. احتفظ بجميع مواد التعبئة والتغليف بعيدة تمامً
قد يؤدي وضع الطفل لكيس من أكياس التغليف فوق رأسه إلى إصابته بالاختناق.  -

يجب توصيل الجهاز بطرف أرضي بشكل سليم.
لا تقم بتوصيل الجهاز بطرف أرضي بالقرب من أنبوب غاز أو أنبوب مياه بلاستيكي أو سلك تليفون.

قد ينتج عن هذا الأمر حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو انفجار أو مشاكل بالمنتج  -
ا للقواعد  لا تقم بتوصيل سلك التيار الكهربي بمأخذ لم يتم توصيله بأرضي بشكل صحيح، وتأكد من أن ذلك يتم وفقً  -

المحلية والقومية.

ا للعوامل الخارجية. لا تقم بتركيب الجهاز أو حفظه بحيث يكون معرضً

حكم. ا أو مقبس حائط غير مُ لا تستخدم قابس تيار كهربي أو سلك تيار كهربي تالفً
قد ينتج عن هذا الأمر حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

في حالة تلف قابس الجهاز (سلك التيار الكهربي)، يجب تغييره من قبل الشركة المصنِّعة أو وكيل الصيانة الخاص بها أو أي فني 
مؤهل لتجنب التعرض لأي خطر.

ينبغي وضع الجهاز في مكانٍ مناسب ليسهل وصول قابس التيار الكهربي إليه بعد التركيب.

لا تجذب سلك التيار الكهربي أو تثنيه بقوة.
لا تقم بلفه أو طيه.

ً فوقه أو تمرره بين أشياء أو تدفعه في المساحة الموجودة خلف الجهاز. ولا تعلقه فوق شيء معدني أو تضع شيئًا ثقيلا
قد ينتج عن هذا الأمر حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

لا تجذب سلك التيار الكهربي عند فصل قابس التيار الكهربي.
افصل قابس التيار الكهربي عن طريق الإمساك بالقابس.  -

فقد يؤدي عدم الالتزام بذلك إلى التعرض لصدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

ا بمقبس متصل بأرضي بشكل غير ملائم وغير  يجب توصيل الجهاز بالأرضي بشكل سليم. ولا توصل سلك التيار الكهربي مطلقً
متطابق مع القواعد المحلية والقومية. راجع إرشادات التركيب الخاصة بتوصيل هذا الجهاز بالأرضي.

ركّب الجهاز في مكان أرضيته صلبة ومستوية.
قد يؤدي عدم اتّباع هذه التعليمات إلى حدوث اهتزازات أو ضوضاء أو مشكلات غير معتادة بالمنتج.  -

نظرًا لأن العناصر المكونة لمثبّت الشعر قد تخفض من خاصية امتصاص الماء للمبادل الحراري بحيث تظهر قطرات الندى على 
السطح الخارجي للجهاز عند تشغيل عملية التبريد، فلا تقم بتركيب الجهاز في صالون تجميل.

يجب وضع الجهاز بحيث يسهل الوصول إلى قابس التيار الكهربائي وصنابير التزويد بالماء وأنابيب صرف الماء.
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العربية - ٨

علامات التحذير الصارمة المتعلقة بالاستخدام

لا تضع الأطفال أو الحيوانات الأليفة فوق المنتج أو بداخله. بالإضافة إلى ذلك، قم بفك قفل الباب (ذراع الإطلاق) عند التخلص من 
المنتج.

قد يتسبب هذا الأمر في سقوط الأطفال أو إصابتهم.  -
في حالة احتباس الأطفال داخل المنتج، فقد يتعرضوا للاختناق.  -

لا تحاول الوصول إلى ما بداخل المنتج أثناء دوران الحاوية.

لا تحاول الجلوس فوق المنتج أو الإتكاء على الباب.
قد يتسبب هذا الأمر في انقلاب المنتج والتعرض للإصابة.  -

لا تجفف الغسيل إلا بعد تدويره بواسطة غسالة مناسبة فقط.

تجنب تجفيف الملابس غير المغسولة داخل افف الدوار.

لا تشرب الماء المتكثف.

لا تقم أبدًا بإيقاف افف الدوار قبل انتهاء دورة التجفيف ما لم يتم إخراج الغسيل بالكامل وتوزيعه بسرعة حتى تتبدد الحرارة.

يجب عدم تجفيف الغسيل الملوث بمواد قابلة للاشتعال مثل الجاز أو الكيروسين أو البنزين أو مرقق القوام أو الكحول أو ما إلى ذلك. 
قد ينتج عن هذا الأمر حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو انفجار.  -

لا تدع الحيوانات الأليفة تمضغ مكونات الغسالة أو تعبث بها.
قد ينتج عن ذلك حدوث صدمة كهربية أو إصابة.  -

عند التخلص من المنتج، قم بفصل الباب ونزع سلك التيار الكهربي قبل التخلص منه.
قد يؤدي عدم الالتزام بهذه التعليمات إلى تلف سلك التيار الكهربي أو التعرض لإصابة.  -

بتلتين. لا تلمس قابس التيار الكهربي بيدين مُ
قد ينتج عن هذا الأمر التعرض لصدمة كهربية.  -

ًا دون لمس الجهاز أو سلك  ُسال)، يجب تهوية المكان فور في حالة تسرب الغاز (الغاز الطبيعي أو غاز البروبان أو الغاز النفطي الم
التيار الكهربي. 

في هذا الوقت، لا تستخدم مروحة التهوية.  -
قد تحدث شرارة وتؤدي إلى حدوث انفجار أو نشوب حريق.  -

لا تقم بإصلاح أي قطعة من الجهاز أو استبدالها أو محاولة صيانتها ما لم يكن موصى بذلك في إرشادات الإصلاح الذي يقوم به 
المستخدِم. كما ينبغي أن تكون لديك المهارات اللازمة لصيانة هذا الجهاز.

لا تحاول إصلاح الجهاز أو فكّه أو تعديله بنفسك.
يجب عدم استخدام أي صمام كهربائي (مثل النحاس أو سلك معدني وما إلى ذلك) غير الصمام الكهربائي القياسي.   -

عند الحاجة إلى إصلاح الجهاز أو إعادة تركيبه، اتصل بأقرب مركز صيانة.  -
قد يؤدي الفشل في اتباع هذه التعليمات إلى حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو مشاكل تتعلق بالمنتج أو التعرض   -

للإصابة.

تم تصميم المنتج الذي قمت بشرائه للاستخدام المنزلي فقط.

يُعد استخدام المنتج لأغراض العمل سوء استخدام له. وفي هذه الحالة، لا تتم تغطية المنتج من خلال الضمان الأساسي 
الذي تقدمه شركة Samsung، كما أن شركة Samsung لا تتحمل أي مسئولية عن الأعطال أو الخسائر التي تنجم عن سوء 

الاستخدام.

إذا أصدر المنتج صوتًا غريبًا أو رائحة احتراق شيء ما، فافصل التيار الكهربي عنه على الفور، واتصل بمركز الخدمة.

وإلا، قد ينتج عن هذا حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق.  -

لا تدع الأطفال (أو الحيوانات الأليفة) يلعبون داخل الغسالة أو فوقها، حيث إنه لا يمكن فتح باب الغسالة بسهولة من الداخل، 
وقد يصاب الأطفال بإصابات بالغة الخطورة في حالة احتباسهم بداخلها.

تحذير
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العربية - ٩

علامات التنبيه المتعلقة بالاستخدام

ضاءة أو سجائر مشتعلة أو أطباق أو مواد كيماوية أو  لا تقف فوق الجهاز أو تضع أشياء فوقه (مثل، ملابس الغسيل أو شموع مُ
أشياء معدنية أو ما إلى ذلك).

قد ينتج عن هذا الأمر الإصابة بصدمة كهربية أو نشوب حريق أو حدوث مشاكل بالمنتج أو وقوع إصابات.  -

لا تقم بلمس الباب الزجاجي أو ما بداخل الحاوية أثناء التجفيف أو بعده مباشرة نظرًا لسخونته.
قد ينتج عن هذا الأمر الإصابة بحروق.  -

لا تضغط على الأزرار باستخدام أدوات حادة، مثل المسامير أو السكاكين أو الأظافر أو غيرها.
قد ينتج عن ذلك حدوث صدمة كهربية أو إصابة.  -

يحظر تجفيف الغسيل الذي يحتوي على مواد مطاطية (لاتكس) أو أقمشة مشابهة للمطاطية.
عند ارتفاع درجة حرارة المواد المطاطية، فقد تبدأ في الاشتعال.  -

لا تقم بتجفيف الملابس الملوثة بزيت نباتي أو زيت طعام نظرًا لتعثر إزالة كمية الزيت الكبيرة أثناء غسل الملابس. وبالإضافة إلى 
ذلك، قم باستخدام دورة Cool Down (التجفيف البارد) حتى لا ترتفع حرارة الغسيل.

قد تتسبب حرارة أكسدة الزيت في نشوب حريق.  -

تأكد من إفراغ جميع جيوب الملابس التي سيتم تجفيفها.
قد تتسبب الأشياء الصلبة والحادة مثل العملات المعدنية أو الدبابيس أو المسامير أو المسامير الملولبة أو الأحجار في إحداث   -

أضرار بالغة بالجهاز.

لا تجفف الملابس المزوّدة بأزرار أو إبزيمات كبيرة الحجم أو أشياء معدنية أخرى ثقيلة الوزن (مثل، السوست وخطافات الملابس 
والعروات والسترات المزودة بأزرار).

وإذا لزم الأمر، استخدم شبكة الغسيل لكميات الغسيل الصغيرة وخفيفة الوزن، مثل حزام القماش الذي يكون على شكل 
رابطة وسلاسل المريلة وحمالات الصدر التي يمكن أن تنفك أو تنكسر أثناء تشغيل إحدى الدورات.

نوصي بعدم استخدام أوراق التجفيف للحد من الكهرباء الساكنة لأن ذلك قد يؤدي إلى تلف في الغسيل وكذلك في الجهاز.
قد يتسبب هذا الأمر في تلف الغسيل.  -

لا تستخدم افف بالقرب من المساحيق الخطيرة مثل تراب الفحم أو دقيق القمح أو ما إلى ذلك.
قد ينتج عن هذا الأمر حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو انفجار.  -

لا تضع المواد القابلة للاشتعال بالقرب من المنتج.
قد يتسبب هذا الأمر في انبعاث غازات سامة من المنتج أو تلف أجزائه أو حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق أو انفجار.  -

ينبغي عدم وضع الجهاز خلف الأبواب القابلة للغلق أو ما إلى ذلك.  -

لا تلمس الجانب الخلفي من الجهاز أثناء التجفيف أو فور اكتماله.

يظل الجهاز ساخنًا مما قد يؤدي إلى الإصابة بحروق.  -
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العربية - ١٠

علامات التحذير الصارمة المتعلقة بالتنظيف

لا تنظف الجهاز عن طريق رش الماء فوقه مباشرةً.
لا تستخدم البنزين أو مرقق الطلاء أو الكحول لتنظيف الجهاز.

قد ينتج عن هذا الأمر تغيير في اللون أو تشويه أو تلف أو حدوث صدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

افصل قابس الجهاز من مقبس الحائط قبل تنظيفه أو صيانته. 

فقد يؤدي عدم الالتزام بذلك إلى التعرض لصدمة كهربية أو نشوب حريق.  -

قم بتنظيف حاوية المصفاة قبل استخدام افف وبعد استخدامه.

نظف الأجزاء الداخلية للمنتج بانتظام عن طريق طلب المساعدة من مهندس صيانة معتمد.

قم بتنظيف المكثف بالماء مرة واحدة شهريًا.

يجب تنظيف الأجزاء الداخلية للمجفف بشكل دوري بواسطة فني صيانة مؤهل.

تحذير
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العربية - ١١

تركيب افف
إخراج افف من صندوق التعبئة ودليل التركيب

استعن بفني محترف لتركيب هذا افف بشكل صحيح. في حالة إجراء اتصال بمركز صيانة بسبب سوء التركيب أو الضبط أو التوصيل، يتحمل 
الفني الذي قام بتركيب المنتج المسئولية. يوصى باستشارة فني محترف لتركيب هذا الجهاز، خاصة في عمليات التركيب الأكثر صعوبة التي تتضمن 
التصريف إلى مصدر المياه الرئيسي أو تثبيت المنتج. إذا كانت هناك مشاكل في التركيب أدت إلى الانتقال لموقع الصيانة لإصلاح الخطأ، يتحمل الفني 

الذي قام بتركيب المنتج المسؤولية.

تأكد من توفر جميع المستلزمات الضرورية للتركيب بشكل صحيح (جهد تيار متردد ٢٣٠ فولت وتردد ٦٠ هرتز).

يجب توفر مأخذ تيار كهربي متصل بأرضي. راجع المتطلبات الكهربية (انظر صفحة  ١٣.

نظرة حول السطح الخارجي للمجفف

الغطاء العلوي

خزان المياه

لوحة التحكم

حاوية المرشح

باب الغسالة

المكثف

أرجل استواء الغسالة

الأجزاء

دليل إرشاداتخرطوم تصريف طويل (٢ م)موصل الخرطومرابط الكبلحامل الخرطوم

ف
ف
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تر
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العربية - ١٢

الفحص قبل التركيب

لا تقم بتوصيل سلك التيار الكهربي بمقبس الحائط قبل اكتمال تركيب افف.  •

افحص المظهر الخارجي للمنتج للتحقق من أي أجزاء تالفة قبل البدء في تركيب المنتج.   •

."Samsung في حالة وجود أي أجزاء تالفة، الرجاء الاتصال بأقرب "مركز خدمة عملاء لشركة  •

عند نقل المنتج، لا تنقله بنفسك.  •

يجب توخي الحذر لأن حواف افف قد تكون حادة.  •

لا تركب افف في مكان معرض للتجمد. قد يتسبب الماء البارد في تلف المنتج.  •

استخدم المنتج في المنزل فقط.  •

ًا للأجزاء الداخلية. قد ينتج عن هذا الأمر تلف الأجزاء الداخلية  لا تضع افف على إحدى جانبيه عند حمله، ولا تنقله بطريقه تسبب اهتزاز  •
للمنتج.

إجراءات ما قبل استخدام المنتج

تحقق من وجود أي ملحقات متبقية داخل الحاوية.  •

قم بتوصيل سلك التيار الكهربي قبل تشغيل المنتج.  •

لا تغلق فتحة مدخل الهواء الخاصة بشبكة التبريد الموجود على اللوحة الأمامية للمجفف.  •

ا على نظافة الأشياء المحيطة.  لا تضع أشياءً قابلة للاشتعال بالقرب من افف وحافظ دائمً  •

حافظ على أن يكون افف في نفس مستوى الأرض.  •

لا تنزع أرجل افف القابلة للضبط، نظرًا لأنها ضرورية للحفاظ على مستوى المنتج في نفس مستوى الأرض.  •

تعليمات هامة للتركيب

الرجاء قراءة الإرشادات التالية بعناية قبل تركيب افف. يجب الحفاظ على هذه الإرشادات للرجوع إليها في المستقبل.

أزل الأبواب من جميع الأجهزة المهملة لتجنب خطر تعرض الأطفال للاختناق.

الاعتبارات المكانية

لا يتطلب الأمر وجود جهاز تهويه خارجي نظرًا لاختيار نوع مكثف يقوم بتكثيف الهواء وتوزيعه داخل افف. 

لذلك يمكن تركيب افف واستخدامه في أي مكان تكون فيه درجة الحرارة بين ٥ و٣٥ درجة مئوية على عكس أجهزة افف التقليدية التي تتطلب 
ا خارجيًا للتخلص من العوادم. نظامً

تحذير
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العربية - ١٣

تركيب القنطرة أو الخزانة

للتشغيل بشكلٍ أمنٍ وسليم، يجب توفر الحد الأدنى من الفراغات كما يلي:

الجانب الخلفي ــ ٥١ ممالجوانب ـــ ٢٥ مم

الواجهة ــ ٤٦٥ ممالسطح العلوي ــ ٢٥ مم

ا، يجب أن يحتوي الجزء العلوي للقنطرة أو الخزانة على فتحة هواء غير مسدودة مساحتها ٤٦٥ مم على الأقل،  في حالة تركيب الغسالة وافف معً

 المتطلبات الكهربية

تتمثل المتطلبات الكهربية في جهد تيار متردد يتراوح بين ٢٣٠ فولت و٦٠ هرتز.

قد يؤدي التوصيل غير الصحيح للموصل الأرضي للجهاز إلى خطر التعرض لصدمة كهربية.  •
ً إذا لم تكن متأكدًا من صحة التوصيل الأرضي للجهاز. لا تقم بتعديل القابس المرفق مع افف –  استشر فني كهرباء أو فني صيانة مؤهلا

وفي حالة عدم ملاءمته لمأخذ التيار، استشر فني كهرباء مؤهل لتركيب مأخذ تيار كهربي مناسب.

ا  لتفادي خطر حدوث حريق أو التعرض لصدمة كهربية أو إصابة جسدية، يجب أن تتم كافة عمليات توصيل الأسلاك والتوصيل الأرضي وفقً  •
للوائح المحلية، وفي حالة عدم وجود مثل هذه اللوائح المحلية، يقع على عاتقك تحمل المسؤولية الكاملة في توفير خدمات الصيانة الكهربية 

الكافية للمجفف.

التوصيل الأرضي

يتعين توصيل افف بمأخذ أرضي. ففي حالة حدوث خلل أو تعطل في أداء افف، يعمل التوصيل الأرضي على تقليل خطورة التعرض لصدمة كهربية، 
وذلك بتوفير مسار لأقل مقاومة للتيار الكهربي.

يتم تزويد افف بسلك تيار كهربي به قابس طرف أرضي بثلاثة سنون لاستخدامه في أي مأخذ أرضي تم تركيبه بشكل صحيح.

ا بتوصيل السلك الأرضي بخطوط مواسير السباكة البلاستيكية أو خطوط الغاز أو مواسير المياه الساخنة. لا تقم مطلقً

قد يؤدي التوصيل غير الصحيح للموصل الأرضي الخاص بالغسالة إلى حدوث صدمة كهربية.

ً أو فني صيانة إذا لم تكن متأكدًا من صحة التوصيل الأرضي للمجفف. لا تعدل القابس المرفق مع افف. وفي حالة عدم  استشر فني كهرباء مؤهلا
توافقه مع مخرَج التيار، استعن بفني كهرباء مؤهل لتركيب مأخذ مناسب.

قد يكون هناك خطر نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربية، إذا لم يتم توصيل المنتج بموصل أرضي.

تحذير

تحذير

ف
ف

ب ا
كي

تر
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العربية - ١٤

التركيب جانب بجانب

للتركيب الصحيح، نُوصيك بالاستعانة بفني محترف. للتركيب:

نقل افف في مكانٍ مناسب للتركيب. راعي جيدًا تركيب افف والغسالة جانبًا بجانب. قم بوضع   .١
كن وضعه  قطعتين من الكرتون على شكل وسادة على الأرض. قم بإمالة افف على جانبه حتى يمُ

في مقابل النهايات الكرتونية.

ضبط الجزء الخلفي للمجفف في موضع عمودي.  .٢

يتعين أن يكون افف في وضعٍ مستوٍ للتأكد من أنه يُوفر الأداء الأمثل للتجفيف. لتقليل الاهتزاز   .٣
ا على  والضوضاء والحركة غير المرغوب فيها، يتعين أن تكون أرضية التثبيت بسطح صلب ومستوٍ تمامً

الأرض.

لضبط افف في نفس ارتفاع الغسالة، قم بتقليص أرجل الاستواء بالكامل بتدويرها عكس 
عقارب الساعة، ثم أرخ الأقدام بتدويرها باتجاه عقارب الساعة.

اضبط أرجل الاستواء بالقدر المطلوب فقط لكي يستوي افف. يمكن أن تتسبب إطالة أرجل الاستواء أكثر من اللازم في اهتزاز افف.

راجع قسم المتطلبات الكهربية (انظر صفحة  ١٣.قبل التشغيل أو الاختبار.  .٤

عند التسوية، تحقق من تسوية افف وإجراء التعديلات اللازمة لأرجل الاستواء.  .٥

قم بتوصيل الكهرباء للمجفف وتحقق من عملية التشغيل باستخدام قائمة الفحص الموجودة أدناه.  .٦

قائمة الفحص النهائية للتركيب

تم توصيل افف بمأخذ الكهرباء والتوصيل الأرضي بشكلٍ صحيح.  
تمت تسوية افف ووضعه على الأرض بإحكام.  

ابدأ تشغيل افف للتأكد من أنه يقوم بالتشغيل والتسخين وإيقاف التشغيل.  

تركيب افف

التقليص بالكامل ثم الإرخاء

المستوى

أرجل استواء الغسالة
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العربية - ١٥

تصريف الماء بدون استخدام خزان الماء

كنك استخدام افف بدون استخدام خزان الماء عن طريق اتباع الإجراءات الموجودة أدناه. يمُ

توصيل خرطوم التصريف

كن للمجفف ضخ الماء المتكثف خارج افف مباشرةً باستخدام خرطوم التصريف المرفق. يمُ

الإجراءات اللازمة لتوصيل خرطوم التصريف هي كالآتي.

. أ افصل خرطوم التصريف   .١

أ بالجزء الآخر. ل خرطوم التصريف  وصّ  .٢

ب بالفتحة ااورة للجزء المتصل به  ل الخرطوم الملحق (خرطوم تصريف طويل)  وصّ  .٣

. أ خرطوم التصريف 

نظرًا لأن مضخة التصريف الخاصة بافف يمكن أن تضخ مياه التصرف   •

ب بنقطة  لأعلى حتى ارتفاع ٩٠ سم فقط، عند توصيل خرطوم التصريف 
التصريف هذه، تأكد من أن ارتفاع نقطة التصريف لا يتجاوز ٩٠ سم.

قد يحدث خطأ في التصريف إذا تجاوزت نقطة التصريف ٩٠ سم. وفي حالة 
حدوث خطأ في التصريف، تعرض لوحة التحكم رمز خطأ.

كنك تصريف الماء المتكثف مباشرةً عن طريق  بعد توصيل خرطوم التصريف، يمُ  •
منفذ التصريف بواسطة خرطوم التصريف المتصل أو من خلال المغسلة أو منفذ تصريف المغسلة.

تنبيه

ف
ف

ب ا
كي

تر

أ

أ

ب
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العربية - ١٦

توصيل خرطوم التصريف

يمكنك وضع طرف خرطوم التصريف بثلاث طرق:

فوق حافة حوض الغسيل: يجب وضع خرطوم التصريف على مسافة أقل من ٩٠ سم. إذا كانت طرف خرطوم التصريف يحتاج   .١
إلى وضعه فوق سطح الأرض، فإننا نوصي بوضعه على ارتفاع يتراوح بين ٦٠ سم و٩٠ سم. ولإبقاء أنبوب خرطوم التصريف في حالة 
انثناء، استخدم دليل الخرطوم البلاستيكي المرفق مع الجهاز. ثبت الموجه على الجدار بواسطة خطاف أو في الصنبور بواسطة سلك 

أو حبل لمنع خرطوم التصريف من التحرك.

  
خرطوم التصريف

حامل الخرطوم

م
س

 ٩
٠

رابط الكبل

قم تجميع خرطوم التصريف مع موجه الخرطوم وربطهما باستخدام رابط الكبل.  .٢

كنك تصريف الماء المتكثف عن طريق توصيل الخرطوم الملحق (خرطوم التصريف الطويل) بمنفذ التصريف مباشرةً. يمُ  .٣

توصيل الخرطوم المباشر

كنك على الفور تصريف الماء المتكثف الذي يخرج أثناء التجفيف، عن طريق توصيل خرطوم التصريف بالصنبور. يمُ

قم بتجميع موصل الخرطوم والخرطوم.  .١

نظرًا لأن هناك خطر تسرب للمياه من موصل الخرطوم والخرطوم الملحق، فتأكد من 
توصيلهما بإحكام.

قم بتوصيل طرف الخرطوم بالصنبور.  .٢

تنبيه

تركيب افف

موصل الخرطوم
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العربية - ١٧

أدوات التركيب

[SK-DH / SK-DA / SKK-DF الجزء رقم] .أو الموزعين المحليين Samsung في حالة شراء أدوات تثبيت إضافية، الرجاء الاتصال بمركز خدمة
ا للطراز. تختلف أدوات التثبيت الإضافية وفقً

قم بوضع افف على جانبه بحرص. استخدم مواد التغليف لتجنب خدش سطح   .١
افف.

قم بتركيب الوسائد المطاطية لقاعدة افف.  .٢

قم بتعيين الوسادات المطاطية الأربع داخل حزمة الأجزاء. أدخل الوسادات   •
المطاطية داخل الفتحات الموجودة في باطن أرجل الاستواء.

قم بشراء حزمة طقم التثبيت الإضافية.  •

قم بضبط افف في وضع عمودي.  .٣

يمكنك تركيب أدوات التثبيت موعة منتجات شركة Samsung فقط.

قم بتركيب الدعامة للمجفف.  .٤

انزع مسمار الغطاء العلوي للغسالة من يسار الجزء الخلفي. قم بمحاذاة فتحات   •
الدعامة اليسرى مع فتحة المسمار الغطائي العلوي على يسار الجزء الخلفي للوحدة 

وقم باستبدال المسمار القلاووظ.

اترك المسمار القلاووظ مرتخيًا لتسهل محاذاة فتحة افف.

أعد الخطوة المذكورة أعلاه مع الجانب الأيمن.  •

ركّب افف والدعامة في الغسالة  .٥

ارفع افف على الجزء العلوي من الغسالة. قم بحماية لوحة تحكم الغسالة   •
باستخدام ورق كرتون أو أي وسائل حماية أخرى. تأكد من رفع افف لأعلى بقدر 

كافٍ لتتمكن من تنظيف لوحة تحكم الغسالة.

يُستحسن أن يقوم برفع افف لمكانه المناسب أكثر من شخصين، وذلك بسبب   •
وزنه وحجمه. قد يؤدي عدم القيام بذلك إلى حدوث إصابة.

قم بمحاذاة الفتحات الموجودة في الدعامة مع الفتحات الموجودة بالجزء الخلفي   •
.M٤xللمجفف. وباستخدام مفك براغي، اربط المسامير الملولبة ١٢

أحكم ربط المسامير القلاووظ الخاصة بدعامة الغسالة، ثم أحكم ربط جميع   •
مسامير أدوات التثبيت.

تنبيه

تحذير

ف
ف

ب ا
كي
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تثبيت الدعامة 

مسمار 
قلاووظ

مجفف

غسالة
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العربية - ١٨

اللمسات الأخيرة في عملية التركيب  .٦

ارجع إلى إرشادات تركيب الغسالة لإكمال تركيبها.  •

راجع إرشادات تركيب افف لاستكمال تركيبه.  •

ين أو إزاحتهما لمكانهما المناسب. استخدم وسادات لبادية أو جهاز زالق آخر للمساعدة  قم بتمرير افف والغسالة المكَدَسّ  •
في التحريك وحماية الأرضية.

لا تدفع افف عند الانتهاء من تركيبه على الجزء العلوي للغسالة. قد يؤدي دفع افف إلى قرص الأصابع.

عكس اتجاه دوران الباب

ا للمتطلبات الخاصة بك (مكان التركيب و قيود المساحات). كنك تغيير اتجاه فتح الباب وفقً يمُ

كن للفني المؤهل أو العميل القيام بذلك مباشرةً بنفسيهما. ا لاحتياجات العميل. يمُ يتم ذلك وفقً  

افصل سلك التيار الكهربي.  .١

قم بإزالة المسمارين القلاووظ من مفصلة الباب.  .٢

ارفع الباب لفصله.  .٣

ًا. أزل الستة عشر مسمار  .٤
وقم بفك قفل الهواء، ثم أزل المسامير الستة. 

رز المزودة بأبواب من البلور اللامع فقط) (للطُ

بعد فك المسامير، قم بلف مجموعة مفصلة الباب ومقبضه ١٨٠ درجة   .٥
كما هو موضح في الشكل.

تعامل بحرص حتى لا ينفك قفل الباب.  •

ًا في الأماكن اصصة. ثبّت الستة عشر مسمار  .٦
ثم ثبّت المسامير الستة واستبدل قفل الهواء. 

رز المزودة بأبواب من البلور اللامع فقط) (للطُ

لاحظ جيدًا أن اثنين من المسامير القلاووظ بأطوال مختلفة عن المسامير الأخرى. (استخدم   .٧
المسامير القلاووظ الأطول لذراع الباب.)

تحذير

تحذير

تنبيه

الإطار الأمامي

ع  الباب امَّ

مفصلة الباب

باب مصنوع من البلور اللامع

زجاج الباب

مجموعة مفصلة الباب

مقبض الباب

باب مصنوع من البلور اللامع

تركيب افف
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العربية - ١٩

قم بنقل موضع المسمار القلاووظ الموجود على الجزء الخلفي لمفصلة الباب.  .٨

قم بتثبيت المسمار القلاووظ أسفل الفتحة.  .٩

قم بنزع المسمارين القلاووظ ممسكًا بالإطار الأمامي الموجود على الجهة اليسرى.  .١٠

قم بنزع المسمارين القلاووظ ممسكًا بذراع الماسك الموجود بالجهة اليسرى.  .١١

الآن، قم بالانتقال إلى الجانب الأيمن للمنتج وثبت المسمارين القلاووظ ممسكًا بالإطار الأمامي مع   .١٢
تثبيت المسمارين ممسكًا بذراع الماسك.

قم بمحاذاة الباب مع فتحات التثبيت.  .١٣

قم بتثبيت المسمارين القلاووظ ممسكًا بمفصلة الباب.  .١٤

كنك استعادة اتجاه فتح الباب باتباع الإجراءات سالفة الذكر إذا لزم الأمر. يمُ

ذراع الماسك

الجزء الداخلي للحاوية

ف
ف

ب ا
كي

تر
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العربية - ٢٠

إرشادات التشغيل والنصائح المساعدة
لتقليل احتمالات نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربية أو حدوث إصابات جسدية، اقرأ إرشادات المحافظة على السلامة المهمة قبل تشغيل 

هذا الجهاز.
إذا لم يتم تحديد الخيار منع التجعد، فأخرج الغسيل فور غسله وتجفيفه. قد ينتج عن ترك الغسيل داخل الحاوية وجود تجعدات.

شكل لوحة التحكم

٣ ٤ ٥ ٦١ ٧ ٨٢

١
لوحة عرض رسومية 

رقمية

تعرض الوقت المتبقي لدورة التجفيف وكافة المعلومات الخاصة بالدورة ورسائل الخطأ.

توضح نافذة العرض الوقت المتبقي المقدر في الدورة بعد الضغط على الزر بدء/إيقاف. قد يتقلب الوقت المتبقي 
المقدر بينما تتقدم الدورة.

سيضيء مصباح "التجفيف" ويظل هكذا حتى تكتمل الدورة.

عندما يكون افف في مرحلة التجفيف البارد، سيضيء مصباح "التبريد" عندما يكون افف في مرحلة 
منع التجعد، سيضيء "مصباح منع التجعد".

عند اكتمال الدورة، ستظهر كلمة إنهاء "End" (أو "0") في لوحة العرض حتى تضغط على الزر بدء/إيقاف 
أو الزر الطاقة. إذا تم إيقاف افف مؤقتًا أثناء تشغيل دورة ما، فستضيء المؤشرات حتى تضغط على الزر 

بدء/إيقاف.

قرص تحديد الدورة٢

عند تشغيل افف، يتم تحديد الدورة [قطن] تجفيف الخزانة  بشكل افتراضي.

لف "قرص تحديد الدورة" لتحديد الدورة الذي تريدها.

قطن - للملابس القطنية وأغطية السرير والمفارش المصنوعة من الكتان والملابس الداخلية والمناشف 
والقمصان متوسطة أو خفيفة الاتساخ وما إلى ذلك.

تجفيف إضافي - للملابس ثقيلة الوزن أو قطع الغسيل التي ينبغي تجفيفها جيدًا.  •

تجفيف الخزانة  - استخدم هذه الدورة لتجفيف الملابس، مثل الملابس القطنية والداخلية والملابس   •
المصنوعة من الكتان (غير مناسب للملابس الجينز).

تجفيف جاهز للكوي - يعمل هذا الخيار على إنهاء دورة التجفيف في حالة رطبة بقدرٍ يتلاءم مع الكي.  •

مواد صناعية - البلوزات والقمصان متوسطة أو خفيفة الاتساخ وغيرها من الملابس المصنوعة من البوليستر 
(الديولين والتريفيرا) ومادة البوليامايد (البيرلون والنيلون) أو الأنسجة الصناعية الأخرى.

تجفيف إضافي - للملابس ثقيلة الوزن أو قطع الغسيل التي ينبغي تجفيفها جيدًا.  •

تجفيف الخزانة - استخدم هذه الدورة لتجفيف الملابس، مثل القمصان والبلوزات وأغطية السرير والمفارش   •
المصنوعة من الكتان. (غير مناسبة للملابس الجينز).

تجفيف جاهز للكوي - يعمل هذا الخيار على إنهاء دورة التجفيف في حالة رطبة بقدرٍ يتلاءم مع الكي.  •

تجفيف سريع - يتم ضبط وقت التجفيف تلقائيًا على ٢٩ دقيقة.

هواء بارد - لجميع الأقمشة التي تحتاج إلى دورات إنعاش من دون حرارة.

تحذير
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العربية - ٢١

وقت التجفيف - يتيح لك "وقت التجفيف" تحديد وقت الدورة المطلوب.

أدر قرص تحديد الدورة إلى وقت التجفيف، ثم اضغط على الزر الوقت لتعيين وقت التجفيف. اضغط على 
الزر الوقت بشكل متكرر للتنقل عبر إعدادات الوقت. يتزايد وقت التجفيف كل ٢٠ دقيقة حتى يصل إلى ٩٠ 

دقيقة.

ا،  بعد تجفيف الغسيل باستخدام دورة التجفيف الهوائي العادية، ستشعر بأن الغسيل غير جاف تمامً
ا الدورة وقت التجفيف. وبإمكانك زيادة وقت التجفيف مستخدمً

ا، وبإمكانك زيادة وقت  بعد تجفيف الغسيل باستخدام دورة تجفيف، ستشعر بأن الغسيل غير جاف تمامً
ا الدورة وقت التجفيف. التجفيف مستخدمً

ا للملابس الداخلية للنساء. الملابس الحساسة تم تصميم دورة "الملابس الرقيقة" خصيصً

ا أنها تعمل على إنعاش الملابس. عذب - بتشغيل هذه الدورة، يمُكن التخلص من الروائح خصوصً

ملابس رياضية - استخدم الملابس الرياضية الخفيفة، مثل البذلة الرياضية.

الزر درجة الحرارة٣
اضغط هذا الزر بشكل متكرر للتبديل بين مستويات درجات الحرارة المتوفرة للتجفيف.

: منخفض) : متوسط،  : عالٍ  )

الزر الوقت٤

عند استخدام الدورات وقت التجفيف وهواء دافئ وهواء بارد، يمكن ضبط المدة بالضغط على الزر الوقت.

٢٠ دقيقة  ٣٠ دقيقة  ٤٠ دقيقة  ٥٠ دقيقة  ٦٠ دقيقة

باستثناء الدورة وقت التجفيف أو تجفيف سريع أو هواء دافئ أو هواء بارد، يتم إيقاف تشغيل مؤشر الوقت في 
الوضع "يدوي" حيث يتم تحديد أوقات التجفيف الدقيقة حسب مستويات الرطوبة المتقلبة.

الزر منع التجعد٥

يوفر وضع "منع التجعد" حوالي ٦٠ دقيقة من التدوير المتقطع في هواء خالٍ من الحرارة في نهاية الدورات 
لتقليل التجعد. اضغط على الزر منع التجعد لتنشيط هذه الميزة.

كن منع الملابس الجافة من الكرمشة  يضيء ضوء المؤشر الموجود فوق اللوحة عند تحديد الزر "منع التجعد". يمُ
عن طريق تدوير الحاوية بصفة دورية بعد اكتمال دورة التجفيف. (حتى بعد عرض إنهاء "End" (أو "0")، تدور 

الحاوية على فترات متقطعة.)

الزر تأجيل التشغيل٦

اضغط على هذا الزر بشكل متكرر للتبديل بين خيارات تأجيل التشغيل المتوفرة:

(من ساعة حتى ١٩ ساعة، بزيادة ساعة واحدة في كل مرة).

تشير الساعة المعروضة إلى وقت انتهاء دورة التجفيف.

راجع الصفحة  ٢٣ للحصول على تفاصيل.

الزر بدء/إيقاف٧
اضغط لبدء تشغيل دورة التجفيف. في حالة تشغيل افف، اضغط على الزر مرة واحدة وسيتم إيقاف 

تشغيل افف مؤقتًا. اضغط عليه مرة أخرى لإعادة تشغيل دورة افف.

الزر الطاقة٨
اضغط على الزر مرة واحدة لتشغيل افف، ثم اضغط عليه مرة أخرى لإيقاف التشغيل. في حالة عدم 

الضغط على أي من أزرار افف لمدة تزيد عن ١٠ دقائق وهو قيد التشغيل، يتم إيقاف تشغيله تلقائيًا.
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العربية - ٢٢

ً متشابكًا للغاية في افف بعد انتهاء الغسالة من دورة الغسل أو التنشيف مباشرةً، فقد تنخفض كفاءة التجفيف أو يؤدي  إذا أدخلت غسيلا
ذلك إلى فتح الباب.

لذا، نوصي بفك تشابك الغسيل بطريقة مناسبة قبل إدخاله في افف.

كل مؤشر في شاشة العرض الرسومية يشير إلى:

)التجفيف قيد التقدم درجة الحرارة ٣ (عالٍ

درجة الحرارة ٢ (متوسط)التبريد قيد التقدم

درجة الحرارة ١ (منخفض)إيقاف

تنبيه تنظيف المكثففحص المصفاة

تشغيل/إيقاف تشغيل الصوتتأجيل التشغيل

Smart Check (الفحص الذكي)تفريغ الماء المتكثف

تشغيل/إيقاف تشغيل 
Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال)

 التأمين ضد عبث الأطفال

هذه الوظيفة لمنع الأطفال من العبث بافف.

التنشيط /إلغاء التنشيط

إذا أردت تنشيط ميزة Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال) أو إلغاء تشيطها، 
. ا لمدة ثلاث ثوانٍ فاضغط على كلا الزرين درجة الحرارة والوقت معً

" عند تشغيل هذه  سيضيء الرمز "Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال) 
الميزة.

عند تشغيل الطاقة، تتوفر الوظيفة   •
Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال).

بمجرد تعيين الوظيفة Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال)، تتعذر   •
استجابة أي زر، بخلاف الزر الطاقة حتى تقوم بتحرير الوظيفة 

Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال).
عند تشغيل افف مرةً أخرى، تظل الوظيفة   •

Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال) قيد التشغيل.
عند عدم استجابة الأزرار الأخرى، باستثناء الزر الطاقة، تحقق من المؤشر   •

Child Lock (التأمين ضد عبث الأطفال) لمعرفة ما إذا كانت الوظيفة قيد 
التشغيل أم لا.

إرشادات التشغيل والنصائح المساعدة

٣ ثوانٍ
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تشغيل/إيقاف تشغيل الصوت

يمكن تحديد الوظيفة تشغيل/إيقاف تشغيل الصوت أثناء تشغيل جميع الدورات. عند تحديد هذه الوظيفة، يتم إيقاف تشغيل الصوت 
لجميع الدورات. حتى في حالة تشغيل الطاقة أو إيقاف تشغيلها بشكل متكرر، لا يتغير الإعداد الذي تم اختياره.

التنشيط /إلغاء التنشيط

إذا أردت تنشيط الوظيفة تشغيل/إيقاف تشغيل الصوت أو إلغاء تنشيطها، 
فاضغط على الزر تشغيل/إيقاف تشغيل الصوت .

 تأجيل التشغيل

كنك اختيار مدة التأجيل بين ١ إلى ١٩ ساعة (بزيادات من ساعة  كنك ضبط افف ليتمكن من إنهاء دورة التجفيف تلقائيًا في وقت لاحق، كما يمُ يمُ
واحدة). تُشير الساعة المعروضة إلى الوقت الذي يتم عنده نهاية التجفيف.

ا للدورة. تتراوح إعدادات "تأجيل التشغيل" من ساعة إلى ١٩ ساعة وفقً

يمكنك ضبط افف تلقائيًا أو يدويًا حسب نوع الملابس التي تريد تجفيفها.  .١

اضغط على الزر  تأجيل التشغيل بشكل متكرر حتى تصل إلى وقت التأجيل المطلوب. إذا تم ضبط وقت التأجيل، تصبح الوظيفة   .٢
"تأجيل التشغيل" في وضع "التشغيل".

"، وستبدأ الساعة بالعد التنازلي حتى تبلغ الوقت المحدد. اضغط على الزر بدء/إيقاف. وسيومض المؤشر "تأجيل التشغيل   .٣

ل افف مرة أخرى. لإلغاء وظيفة تأجيل التشغيل، اضغط على الزر الطاقة، ثم شغّ  .٤
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 الفحص الذكي

تمكنك هذه الوظيفة من فحص حالة افف باستخدام هاتف ذكي.

تم تحسين الوظيفة Smart Check (الفحص الذكي) لما يلي:
رز) سلسلة Galaxy وسلسلة iPhone (لا يمكن دعمها في بعض الطُ

تنزيل تطبيق غسالة Samsung الذكية

قم بتنزيل تطبيق Samsung Smart Washer (غسالة Samsung الذكية) على هاتفك المحمول من 
Android market (متجر Android) أوApple App store (متجر تطبيقات Apple) ثم ثبّته. يمكنك العثور عليه بسهولة بالبحث عن 

"Samsung Smart Washer (غسالة Samsung الذكية)".

استخدام وظيفة الفحص الذكي

اضغط على الزرين منع التجعد و تأجيل التشغيل في نفس الوقت لمدة ٣ ثوان   .١
عند حدوث خطأ في تشغيل وظيفة Smart Check (الفحص الذكي). وبدلاً من 
ذلك، يمكن أن يتم تشغيل الوظيفة Smart Check (الفحص الذكي) إذا لم يتم 

الضغط على أي زر بعد تشغيل افف.

تدور مقاطع شاشة LED الظاهرة على لوحة العرض لمدة ثانيتين أو ثلاث، ويتم   .٢
عرض رمز "الفحص الذكي" على لوحة عرض افف.

ل تطبيق Samsung Smart Washer (غسالة Samsung الذكية) على الهاتف الذكي الخاص بك، ثم اضغط على الزر  شغّ  .٣
Smart Check (الفحص الذكي).

ا لتحديد اللغة. قد يتغير الاختيار "Smart Check" (الاختبار الذكي) إلى "Smart Care" (العناية الذكية) وفقً

ه كاميرا هاتفك الذكي إلى رمز "الفحص الذكي" الظاهر على لوحة عرض افف. وجّ  .٤

إذا أضاء مصباح أو مصباح فلوري أو مؤشر في لوحة عرض افف، فقد يتعذر على الهاتف الذكي التعرف بسهولة على رمز   •
"الفحص الذكي".

إذا قمت بالضغط على الهاتف الذكي عند زاوية متسعة على لوحة العرض، فقد يتعذر التعرف على رمز الخطأ. للحصول   •
ا أو إلى  على أفضل النتائج، اضغط على الهاتف الذكي بحيث يكون الجزء الأمامي للوحة العرض موازيًا للهاتف الذكي تمامً

حد ما.
إذا تم وضع الهاتف بشكل صحيح، يتم التعرُّف تلقائيًا على رمز "الفحص الذكي" ويتم عرض معلومات تفصيلية حول حالة افف   .٥

والخطأ والإجراءات المضادة على هاتفك الذكي.

إذا تعذر على الهاتف الذكي التعرف على رمز "الفحص الذكي" لأكثر من مرتين، فالرجاء إدخال رمز "الفحص الذكي" الظاهر على   .٦
لوحة عرض افف في تطبيق Samsung Smart Washer يدويًا.

إرشادات التشغيل والنصائح المساعدة

٣ ثوانٍ
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رز) رف التجفيف (في بعض الطُ

تركيب رف التجفيف

افتح باب افف.  .١

ضع رف التجفيف في الحاوية الدوارة، وذلك من خلال وضع الحافة الأمامية لرف التجفيف في الجزء العلوي من علبة مصفاة   .٢
النسالات.

ضع قطع الغسيل لتجفيفها على الرف تاركًا مسافة بحيث يمكن دخول الهواء بينها.  .٣

أغلق باب افف.  .٤

اضغط على الزر الطاقة.  .٥

.(Rack Dry) حدد وقت التجفيف باستخدام قرص تحديد الدورة، واضبط الوقت، ثم اضغط على الزر رف التجفيف  .٦

يمكنك ضبط مدة التجفيف حتى ٩٠ دقيقة. يتم ضبط إعداد درجة الحرارة تلقائيًا على "منخفض"، ولا يمكن تغييره. حدد   •
ل افف. قد يلزمك إعادة ضبط المؤقت إذا احتجت إلى زيادة وقت التجفيف. ا لرطوبة قطع الملابس ووزنها. وشغّ الوقت وفقً

.(Rack Dry) إذا لم يتم تحديد الدورة وقت التجفيف، فلن يتم تحديد الوظيفة رف التجفيف  •
اضغط على الزر بدء/إيقاف.  .٧

(Rack dry) رف التجفيف

ملاحظات (١٫٥ كجم بحد أقصى)قطع الغسيل الموصى بوضعها

المعاطف القابلة للغسل

(حافظ على شكل الملابس وضعها مسطحة على 
الرف)

ا الرف، اطو الملابس، ثم ضعها عليه لمنع تجعد  عند تجفيف الغسيل مستخدمً
الملابس.

الدمى المحشوة

(المحشوة بالأقمشة القطنية أو المصنوعة من 
البوليستر)

الدمى المحشوة

(المحشوة بالمادة الرغوية أو المطاط)

وسادات محشوة بالمطاط الإسفنجي

الأحذية الخفيفة
لتجفيف الأحذية الرياضية، ضع الحذاء على الرف بحيث تكون نعالها متجهة 

لأسفل. 

ا أحد إعدادات التسخين في تلف قطع الغسيل، وقد  قد يتسبب تجفيف المطاط الإسفنجي أو البلاستيك أو المطاط مستخدمً
يؤدي إلى خطر نشوب حريق.

نظرًا لاحتمال حدوث تلف عند تجفيف الأحذية، استخدم دورة رف التجفيف (Rack Dry) لتجفيف الأحذية.

تحذير

تنبيه
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ملء حمولة افف بطريقة صحيحة

ضع كمية غسيل واحدة فقط في كل مرة.  •

يتم تجفيف حمولات الملابس اتلطة من ملابس ذات أوزان ثقيلة وأخرى خفيفة بطريقة مختلفة، بحيث يؤدي ذلك إلى تجفيف الملابس خفيفة الوزن   •
بينما تظل الملابس ثقيلة الوزن رطبة حتى نهاية دورة التجفيف.

قم بإضافة عنصر أو أكثر من العناصر المتشابهة للمجفف عندما تحتاج لتجفيف قطعة واحدة فقط أو قطعتين من الملابس.  •
حيث يُحسن إجراء التدوير وكفاءة التجفيف.

تقيد الحمولة الزائدة من عملية التدوير، مما ينتج عنه تجفيف غير مستوٍ للملابس بالإضافة إلى الكرمشة الزائدة لبعض أنواع الأنسجة.  •

الة مناسبة.  تأكد من إدخال الملابس التي تم تدويرها في غسَّ  •

عدم تجفيف الأقمشة غير المغسولة  •

ينبغي عدم تجفيف الأقمشة الملامسة المبقعة بالزيت أو الكحول أو البترول أو ما إلى ذلك.  •

بدء العمل

ً من الغسيل في افف – تجنب "الحمولة الزائدة". ًا قليلا ضع قدر  .١

أغلق الباب.  .٢

حدد الدورة والخيارات المناسبة لكمية الغسيل (راجع الصفحتين  ٢٢و ٢٤.  .٣

اضغط على الزر بدء/إيقاف.  .٤

سيضيء مؤشر افف.  .٥

سيظهر وقت الدورة المقدر في شاشة العرض.  .٦
قد يتقلب الوقت ليُشير على نحو أفضل لوقت التجفيف المتبقي في الدورة.

عند اكتمال الدورة، يظهر الخيار إنهاء "End" (أو "0") على شاشة العرض.  •

يعمل الضغط على الزر Power (طاقة) لإلغاء الدورة وإيقاف تشغيل افف.  •

يُضىء مؤشر Drying (تجفيف) وCooling (تبريد) و"منع التجعد" أثناء أجزاء هذه الدورة.  •

قم بتنظيف حاوية المصفاة

بعد كل حمولة.  •

لتقليل وقت التجفيف.  •

لاستغلال الطاقة بكفاءة أكبر.  •

لا تقم بتشغيل افف بدون أن تكون علبة المصفاة في مكانها المناسب.

يوجد خطر تلف الملابس عند تجفيف الملابس بدون علبة المصفاة.
تنبيه

إرشادات التشغيل والنصائح المساعدة
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العربية - ٢٧

العناية والنظافة
تنظيف المكثف

التنظيف مرة كل شهر  •

التنظيف بالماء  •

قد يتدهور أداء التجفيف، إذا لم يتم التنظيف لفترة طويلة.

لوحة التحكم

قم بالتنظيف باستخدام قطعة قماش ناعمة ورطبة. لا تستخدم مواد كاشطة.

لا تقم برش المنظفات على اللوحة مباشرة.

قد تتلف اللمسات التجميلية للوحة التحكم بواسطة بعض منتجات الملابس سابقة المعالجة التي تُستخدم لإزالة التلوث والبقع.

استعمل مثل هذه المنتجات بعيدًا عن افف وقم بمسح أي بقع أو كميات الرش الزائدة على الفور.

البرميل الدوار

قم بإزالة أي بقع مثل الكربون أو الحبر أو أصباغ الملابس (من العناصر الجديدة مثل المناشف أو الجينز) باستخدام منظف يفي بهذه الأغراض كافة.

قم بتدوير المناشف أو قطع القماش القديمة لإزالة أي بقع زائدة أو مواد تنظيف.

عند اتباع هذه الخطوات، قد تَظل هذه البقع ظاهرة، لكن ينبغي عدم نقلها إلى الحمولات التالية من الملابس.

حاوية دوارة من الفولاذ غير القابل للصدأ

لتنظيف البرميل الدوار المصنوع من الاستانلس المضاد للصدأ، استخدم قطعة قماش مبللة مع منظف رطب غير كاشط ومناسب للأسطح المصنوعة 
من الاستانلس المضاد للصدأ.

أزل بقايا المنظف وقم بالتجفيف باستخدام قطعة قماش نظيفة.

السطح الخارجي للمجفف

للمجفف بالكامل لمسات تجميلية عالية اللمعة. قم بالتنظيف باستخدام قطعة قماش ناعمة ورطبة. لا تستخدم مواد كاشطة. وقم بحماية سطح 
المنتج من الأجسام الحادة لأنها قد تتسبب في خدش الشكل الخارجي للمنتج أو تلفه.

لا تضع أي أجسام ثقيلة أو حادة ولا علبة المنظف على افف. بل احفظها بالقاعدة التي اشتريتها أو في صندوق تخزين منفصل؛

تنبيه

فة
ظا

لن
 وا

ية
نا
لع

ا
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العربية - ٢٨

( تفريغ الماء المتكثف (

اسحب خزان المياه للأمام لفصله.  .١

عند إزالة خزان المياه من المنتج، امسكه بكلتا يديك لأنه ثقيل، وانتبه جيدًا لكي لا 
تُسقط أي ماء داخل الخزان. وإلا، قد ينتج عن ذلك إصابة رسغ يديك.

أزل الماء المتكثف الموجود داخل الخزان.  .٢

أزل الماء المتكثف الموجود في الخزان بعد كل عملية تجفيف.  •

تأكد من تصريف الماء، لأنه قد ينشأ خطر تسرب الماء إذا لم تقم بتصريفه بعد 
استخدام المنتج.

إذا قمت بإفراغ خزان المياه والضغط على الزر بدء/إيقاف، يتم إيقاف تشغيل 
.LED الموجودة في لوحة ( العلامة Water Tank Full (خزان الماء ممتلئ) (

( تنظيف حاوية المصفاة (

افتح الباب وقم بإزالة المصفاة بسحبها لأعلى.  .١

افتح حاوية المصفاة وقم بتنظيفها.  .٢

قم بتنظيف حاوية المصفاة بعد اكتمال عملية التجفيف.  •

قد يقل أداء التجفيف ويكون هناك خطر نشوب حريق إذا لم تقم بتنظيف علبة المصفاة بعد كل فترة استخدام محددة؛ لذا،   •
نظف علبة المصفاة في فترات التنظيف المحددة.

نظرًا لاحتمال تدهور أداء التجفيف مع نشوء خطر حدوث حريق إذا قمت باستخدام حاوية مصفاة تالفة أو مكسورة، فعليك   •
استبدل حاوية المصفاة في هذه الحاوية.

قم بتنظيف حاوية المصفاة بعد كل عملية تجفيف.  •

ً، فاستخدم المصفاة بعد تجفيفها بشكل كامل. إذا كان السطح الخارجي للمصفاة مبتلا  •
.LED إذا قمت بتنظيف علبة المصفاة مع الضغط على الزر بدء/إيقاف، فيتم إيقاف تشغيل المصفاة (  ) في لوحة  •

تنبيه

تحذير

تنبيه

العناية والنظافة

حاوية المرشح

خزان المياه

فتحة التصريف
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العربية - ٢٩

تنظيف مكونات المكثف

قم بفتح غطاء حجرة المكثف.  .١

قم بفك قفل مثبت المكثف.  .٢

قم بفك المكثف.  .٣

قم بتنظيف المكثف بشكل كامل تحت الصنبور لتسمح للماء بالتدفق خلاله.  .٤

نظرًا لاحتمال تدهور أداء التجفيف إذا لم تقم بتنظيف المكثف بعد فترة محددة من الاستخدام، قم بتنظيف المكثف في   •
فترات التنظيف المحددة.

قم بتنظيفه مرة كل شهر.  •
عند تركيب المكثف بعد تنظيفه، تأكد من ضبط مثبت المكثف في موضع القفل.  •

تنبيه

فة
ظا

لن
 وا

ية
نا
لع

ا

مثبت المكثف
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العربية - ٣٠

النصائح الخاصة بالغسيل
النصائح الخاصة بالغسيل

الرجاء اتباع بطاقة العناية أو إرشادات الشركة المصنّعة الخاصة بتجفيف قطع غسيل معينة. إذا لم تتوفر إرشادات رمز علامة العناية، استخدم 
المعلومات الآتية كدليل.

)   ودرجة حرارة أغطية السرير والألحفة اتبع إرشادات بطاقة العناية أو قم بالتجفيف من خلال  قطن (تجفيف الخزانة   •
مرتفعة.

ا قبل الاستخدام أو التخزين. تأكد من تجفيف العناصر تمامً  •

قد يتطلب تصحيح موضعه لضمان التجفيف التام.  •

)   ، وقم بتجفيف بطانية واحدة فقط في المرة الواحدة البطانيات استخدم قطن (تجفيف الخزانة   •
للحصول على أفضل أداء للتدوير.

ا قبل الاستخدام أو التخزين. تأكد من تجفيف العناصر تمامً  •

)   وإعدادات درجة الحرارة المرتفعة للحفاضات الرقيقة حفاظات الملابس استخدم قطن (تجفيف الخزانة   •
والناعمة.

قطع الغسيل المملوءة بالحشو (الجواكيت 
وحقائب النوم والألحفة وما إلى ذلك)

تعمل إضافة زوج من  )   وإعداد «درجة الحرارة المنخفضة».•  استخدم قطن (تجفيف الخزانة   •
المناشف على تقليل وقت التجفيف وامتصاص كمية الرطوبة.

مطاط إسفنجي (أغلفة السجاد والدُمى 
المحشوة وألحفة الكتف، وما إلى ذلك.)

لا تقم بالتجفيف عند التشغيل على أحد إعدادات التسخين. استخدم الدورة هواء بارد (بدون   •
حرارة).

تحذير – قد يؤدي تجفيف قطعة غسيل مطاطية بالحرارة إلى تلفها أو إلى خطر نشوب حريق.  •

)  .الوسائد استخدم قطن (تجفيف الخزانة   •

أضف زوج من المناشف الجافة للمساعدة في عملية التدوير وتحسين نعومة العنصر.  •

لا تجفف الكابوك أو الوسائد المحشوة داخل افف. استخدام الدورة هواء بارد.  •

المواد البلاستيكية (ستائر الحمام وأغطية 
الأثاث الخارجي وما إلى ذلك.)

استخدم الدورة هواء بارد أو الدورة وقت التجفيف وإعدادات الوضع "منخفض" أو درجة الحرارة   •
ا لإرشادات بطاقة العناية. "المنخفضة" وفقً

أشياء هامة لتتجنبها :

عناصر الملابس المصنوعة من الفيبرجلاس (الستائر وأغطية الأثاث وما إلى ذلك).  •

الملابس الصوفية، باستثناء الموُصى بها على بطاقة العناية.  •

عناصر الملابس الملوثة بزيت نباتي أو زيت الطهي.  •

DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec8:30DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec8:30 2016-01-19   �� 3:36:592016-01-19   �� 3:36:59



العربية - ٣١

استكشاف المشاكل وإصلاحها
تحقق مما يلي إذا كان افف...

الحلالمشكلة

تأكد من إغلاق الباب بإحكام بالمزلاج.لا يعمل.  •

تأكد من توصيل سلك التيار الكهربي بمنفذ تيار كهربي مباشر.  •

افحص المنصهرات وقواطع الدوائر في المنزل.  •

اضغط على الزر بدء/إيقاف مرة أخرى إذا تم فتح الباب أثناء تشغيل الدورة.  •

أفرغ الماء الموجود قي خزان المياه المتكثف.  •

قم بتنظيف حاوية المصفاة.  •

افحص المنصهرات وقواطع الدوائر في المنزل.لا يقوم بالتسخين.  •

حدد إعداد تسخين غير الإعداد هواء بارد.  •

تحقق من حاوية المصفاة والمكثف وقم بتنظيفهما إذا كانت هناك ضرورة.  •

قد يتم نقل افف إلى مرحة التبريد في بالدورة.  •

تحقق من جميع الإجراءات أعلاه، بالإضافة إلى...لا يقوم بالتجفيف.  •

ممنوع الإفراط في تحميل الملابس. ١ حمولة غسيل = ١ حمولة مجفف.  •

قم بفرز العناصر ثقيلة الوزن من العناصر الخفيفة.  •

قد تتطلب عناصر الغسيل كبيرة الحجم مثل البطاطين أو الألحفة تصحيح موضعها لضمان   •
التجفيف التام.

تحقق أن افف يقوم بالتصريف بطريقة صحيحة لامتصاص كمية مياه كافية من حمولة   •
الملابس.

قد تكون حمولة الملابس صغيرة للغاية بحيث يتعذر تدويرها بطريقة صحيحة. قم بإضافة كمية   •
قليلة من المناشف.

قم بتنظيف حاوية المصفاة.  •

قم بتنظيف المكثف.  •

تحقق مما إذا ما كانت فتحة هواء التبريد مغلقة.   •

تحقق من وجود بعض الأجسام مثل العملات المعدنية والأزرار المفكوكة والمسامير داخل الحمولة. هل يوجد ضوضاء.  •
وقم بإزالتها على الفور.

تأكد من تسوية افف بشكل صحيح كما هو موضح في إرشادات التركيب.  •

يُعد أمرًا طبيعيًا أن يكون هناك صوت "همهمة" نتيجة للسرعة العالية للهواء المتحرك خلال   •
حاوية افف والمروحة.

قد يتعذر تجفيف الحواشي ايطة والجيوب وبعض المناطق الثقيلة التي تشبهها عند وصول بقية التجفيف بشكل غير تام.  •
الحمولة إلى مستوى التجفيف المحدد. ويعد هذا أمرًا طبيعيًا. حدد إعداد التجفيف الإضافي إذا 

رغبت في ذلك.

إذا تم تجفيف عنصر واحد ثقيل مع حمولة خفيفة الوزن، على سبيل المثال منشفه مع ملاءة، قد   •
يكون من الممكن أنه لم يتم تجفيف العنصر الثقيل بشكل كامل عند وصول بقية الحمولة إلى 
مستوى التجفيف المحدد. قم بفرز عناصر الملابس ثقيلة الحجم عن الخفيفة للحصول على نتائج 

التجفيف المثلى.

قد تدخل الروائح المنزلية الناتجة عن، الدهان أو الطلاء أو المنظفات القوية أو ما إلى ذلك، داخل هل توجد رائحة.  •
افف محملة بالهواء المحيط بالغرفة. يُعد أمرًا طبيعيًا أن يقوم افف بجلب الهواء من الغرفة 

ا. وتسخينه وسحبه خلال الحاوية والتخلص منه خارجً

عندما تَظل هذه الروائح محملة في الهواء، قم بتهوية الغرفة بشكلٍ كامل قبل استخدام   •
افف. 
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العربية - ٣٢

الحلالمشكلة

الأشياء المراد تجفيفها صغيرة جدًا. قم بإضافة كمية أكبر من عناصر الملابس وعدة مناشف وأعد إيقاف التشغيل قبل تجفيف الحمولة  •
تشغيل الدورة.

الأشياء المراد تجفيفها كبيرة جدًا. قم بإزالة بعض عناصر الملابس وأعد تشغيل افف.  •

تأكد من تنظيف مصفاة النسالة قبل كل حمولة. بالنسبة لبعض حمولات الملابس التي ينتج النسالة الموجودة بالملابس  •
عنها كمية كبيرة من النُسالة، قد يكون من الضروري تنظيف حاوية المرشح أثناء الدورة.

بعض الملابس تكون مخرِّجة للنُسالة (على سبيل المثال، مناشف القطن البيضاء الناعمة) وينبغي   •
تجفيفها بشكل منفصل عن الملابس التي تتشابك مع النُسالة (على سبيل المثال، سروال أسود 

من الكتان)

كن تجفيفها قم بتقسيم حمولات الملابس كبيرة الحجم لأخرى صغيرة حتى يمُ  •

ا وملابس التجفيف قبل عملية التجفيف. قم بفحص الجيوب تمامً  •

تظل الملابس مكرمشة بعد تشغيل 
خاصية "منع التجعد" 

تعمل الحمولات الصغيرة المكونة من ١ إلى ٤ عناصر بشكل أفضل.  •

قم بتحميل كمية قليلة من الملابس مع تحميل الملابس المتشابهة.  •

تظل الروائح في الملابس بعد تشغيل 
خاصية "Refresh" (الإنعاش).

ينبغي غسل الملابس التي تحتوي على روائح قوية.  •

استكشاف المشاكل وإصلاحها

DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec6:32DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec6:32 2016-01-19   �� 3:36:592016-01-19   �� 3:36:59



العربية - ٣٣

رموز المعلومات

قد يتم عرض رموز المعلومات للمساعدة في فهم الحادث داخل "افف" على نحو أفضل.

الحلالمعنىشاشة الأخطاء

tE.قم بتنظيف حاوية المصفاة أو المكثف.تم سد حاوية المصفاة المثقلة

إذا استمرت المشكلة، قم بالاتصال بخدمة الصيانة.
tE5

dE
قم بغلق الباب ثم أعد التشغيل.تشغيل افف أثناء فتح الباب

إذا استمر حدوث المشكلة قم بالاتصال بخدمة الصيانة.

bE
تأكد من عدم الضغط على الزر باستمرار. أعد محاولة إعادة علق الزر لأكثر من ٣٠ ثانية

تشغيل الدورة، وإذا استمرت المشكلة، قم بالاتصال بخدمة 
الصيانة.

hE

تم سد حاوية المصفاة المثقلة.

درجة حرارة للتسخين غير صالحة عند تشغيل 
افف.

قم بتنظيف حاوية المصفاة أو المكثف.

إذا استمرت المشكلة قم بالاتصال بخدمة الصيانة

5E
خزان المياه مملوء. 

مضخة التصريف معطلة. 
أفرغ خزان المياه وأعد التشغيل مرة أخرى.

إذا استمرت المشكلة، قم بالاتصال بخدمة الصيانة.

بالنسبة للرموز التي لم تذكر أعلاه، أو إذا لم يعمل الحل المقترح على حل المشكلة، اتصل بمركز خدمة Samsung أو الموزّع المحلي المعتمد التابع لشركة 
.Samsung
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العربية - ٣٤

الملحق
جدول العناية بالأقمشة

ًا خاصة بالتجفيف والتبييض والتجفيف والكي أو التنظيف الجاف  توضح الرموز التالية تعليمات العناية بالملابس. تتضمن بطاقات العناية بالملابس رموز
عند الضرورة. يضمن استخدام هذه الرموز التناسق بين الشركات المصنّعة للملابس المحلية والمستوردة. اتبع تعليمات بطاقة العناية لزيادة عمر الملابس 

وتقليل مشاكل الغسيل.

رموز تحذيرية في عملية الغسيلإرشادات خاصةدورة الغسيل

عادي
تجفيف على الحبل/ تعليق 

للتجفيف
لا تغسل

الملابس المقاومة للتجاعيد / منع 
الكرمشة / التحكم في الكرمشة

لا تضغطالتجفيف بالتعليق

لا تستخدم مادة تبييضتجفف وهي مفرودةالملابس الناعمة/الرقيقة

لا تجفف بالتدويرإعدادات التسخينغسل يدوي

لا يوجد بخار (يُضاف للكي)عالٍدرجة حرارة الماء**

ممنوع الكيمتوسطساخن

تنظيف جافمنخفضدافئ

تنظيف جافأي درجة من السخونةبارد

ممنوع استخدام التنظيف الجافبدون تسخين/هواءمادة تبييض

التجفيف بالكي أو درجات حرارة البخارأي مادة تبييض (عند الحاجة)
تجفيف على الحبل/ تعليق 

للتجفيف

خالي من الكلور فقط (لون آمن)
التجفيف بالتعليقعالٍمادة تبييض (عند الحاجة)

تجفف وهي مفرودةمتوسطدورة تجفيف بالتدوير

منخفضعادي

الملابس المقاومة للتجاعيد / منع 
الكرمشة / التحكم في الكرمشة

الملابس الناعمة/الرقيقة

** تمثل الرموز المنقطة درجات حرارة مياه الغسيل المناسبة لعناصر الملابس اتلفة. يتراوح نطاق درجة الحرارة الخاص بالإعداد "ساخن" بين ٤١ و٥٢ درجة 
مئوية وبالنسبة لإعداد "دافئ" فيكون بين ٢٩ و٤١ درجة مئوية وبالنسبة لإعداد "بارد" فيكون بين ١٦ و٢٩ درجة مئوية. (يتعين أن يكون الحد الأدنى لدرجة 

حرارة مياه الغسيل ١٦ درجة مئوية لتنشيط المسحوق والتنظيف الفعال.)
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العربية - ٣٥

حماية البيئة

هذا الجهاز مصنوع من مواد قابلة لإعادة التدوير. إذا قررت التخلص من هذا الجهاز، يُرجى مراعاة القوانين المحلية الخاصة بالتخلص من النفايات. اقطع 
سلك التيار بحيث لا يمكن توصيل الجهاز بمصدر طاقة. فك الباب لمنع تعرض الحيوانات أو الأطفال الصغار للاحتباس داخل الجهاز.

المواصفات

مجفف أمامي للتحميلالنوع

٨٥٫٠ سمA. ارتفاعالأبعاد

٦٠٫٠ سمB. عرض

١١٠٫٩ سمC. عمق مع فتح بمقدار ٩٠ درجة

٦٠٫٠ سمD. عمق

٤٢ كجمالوزن

٢٥٠٠ وات (١٧٥٠ وات+٧٥٠ وات)تصنيف السخان

١٧٥ واطبدون حرارةاستهلاك الطاقة

٢٧٠٠ واطالتسخين

من ٥ إلى ٣٥ درجة مئويةدرجة الحرارة المسموح بها

ق 
ح
لمل
ا

A

B

C

D
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العربية - ٣٦

جدول الدورات

( خيار المستخدم)

الدورة

أقصى وزن (كجم)
منع التجعددرجة الحرارة(ملابس جافة)

تشغيل/إيقاف 
تشغيل الصوت

تأجيل التشغيل

DV8 سلسلةDV7 سلسلة

قطن

تجفيف إضافي

٨٧



تجفيف الخزانة 

تجفيف جاهز للكوي

مواد صناعية

تجفيف إضافي

٤٣٫٥



تجفيف الخزانة

تجفيف جاهز للكوي

-١١الملابس الحساسة

-١٫٥١٫٥عذب

-١٫٥١٫٥ملابس رياضية

-١١تجفيف سريع

--وقت التجفيف

---هواء بارد

ا لنسبة الصوف في الغسيل. * قد تتم زيادة الوقت إلى ٤٣ دقيقة وفقً

الملحق
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العربية - ٣٧

بيانات الاستهلاك

الحمولة(كجم)* الدورة الطراز
الطاقة (كيلو وات في 

الساعة)
أقصى مدة (بالدقائق)

DV8 سلسلة

خزانة القطن **
٤٫٧٠١٤٥ ٨

٢٫٥٧٨٤ ٤

٤٫٥٣١٠٥ ٨كي القطن **

٢٫٣٢٧٠ ٤خزانة المواد الصناعية

DV7 سلسلة

خزانة القطن **
٧٤٫٢٢١٢٥

٣٫٥٢٫٣١٨١

٧٤٫٠٤٩٥كي القطن **

٣٫٥٢٫١٥٦٨خزانة المواد الصناعية

* : وزن الغسيل الجاف  .١
** : EN 61121: برنامج اختبار 2013

EN 61121:2013 جميع البيانات بدون علامة "نجمة" يتم حسابها باستخدام  .٢

ا لحجم الحمولة وأنواع الملابس ومستويات الرطوبة المتبقية بعد التدوير  قد تختلف بيانات الاستهلاك عن القيم الاسمية المذكورة أعلاه وفقً
واختلافات مزوّد درجة الحرارة وأي خيارات إضافية تم تحديدها.

ق 
ح
لمل
ا

DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec4:37DV80H4300CW-03408P-06_AR.indd   Sec4:37 2016-01-19   �� 3:36:592016-01-19   �� 3:36:59



ملاحظة
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ملاحظة
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هل لديك أي أسئلة أو تعليقات؟

أو تفضل بزيارة موقعنا على الإنترنتاتصلالبلد

SAUDI ARABIA800 247 3457 (800 24/7 HELP)
www.samsung.com/sa/home
www.samsung.com/sa_en

DC68-03408P-06
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